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Vereins-Mitglieder
erhalten das Blatt

gratis.

BA5EL, den 30. Juni 1Q05 BALE, Ie 30 Juin 1905.

Inserate:
7 Cts. per 1 spaltige
Millimeterzeile oder
deren Raum. — Bei
Wiederholungen

entsprechend Rabatt.

Vereins-Mitglieder'
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netto per Miliimeter-
zeile oder deren

Raum.
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Les Societaires
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Rapport
au r la

XXVs Assemblee generale orJinaire

de la

Socitfttf Suisse des Höteliers
le samedi 16 juin 1906.

A. Proces=verbal
des döbats ä la Salle du Grand Conseil

de Berne.

Ordre du jour:
1° Kapport de gestion, comptes annuels et

budget.
2° Election des commissaires-verificateurs.
3° Rapport et proposition concernant la ques¬

tion de propagande et revision de l'art. 14
des Statuts.

4° Question concernant le rencherissement des
denrees alimentaires et son influence suites

prix d'hötel.
5° Communications et imprevu.
6° Propositions individuelles.

Sont presents du Conseil de surveillance:
MM. F. Morlook, Zürich, President;

„ .1. Tschumi, Ouchy I"r Arr.
„ A. Armleder, Genüve I „
„ .1. Schieb, Berne I „

E. Strilbin, Interlaken II „
„ A. Bon, Rigi-First III „
„ E. Cnttnni, Engelberg III „

O. Hausei-, Luzerne III „
„ VV. Hafen, Baden IV „
„ C. Kracht, ZUrioh IV „

L. Kirohner, Coire V „
„ R. Mader, St. Gall V „
„ A. Reber, Looarno VII „
„ G. Reicbmann, Lugano VII „

Excuses:
„ F. KUssler, Bex I« Arr.
„ J. Huber, Soleure II „
„ F. Wegonstein, Neuhausen IV „

Sont presents du Comitö:
MM. F. Morlook, Zürich, Präsident;

„ ,1. Boller, „ Vioe-präsidoxit;
„ C. Krncht, „ Assesseur;
„ E. Moeoklin „ „
„ O. Amsier, Biilo, Seordtnire

Excuse :
M. F. Wegenstein, Neehausen.

Sont presents 158 membres; on trouvera
letirs lioms dans la liste de presence publiee
plus bas.

L'assemblöe generale a ete precedee d'une
seance du Conseil de surveillance, le vendredi
de 5 A 7 '/9 heures, dans laquelle les questions
ä l'ordre du jour ont ete soumises ä un exa-
men minutieux.

Dans cette seance, le Conseil de surveillance

a pris les resolutions suivantes:
Les tenanciers des buffets de gare auront

dorenavant ä payer une contribution annuelle
egale ä cello due par les hotels. Les buffets
de Male, Herne, Lausanne, Lucerne et Zurich
seront assimiles aux hotels de 300 lits
(contribution de 100 fr.) et reux de Göschenen,
Nenchätel, Rorschach. Schaffhouse, Winteriiiour

et Zoug aux hotels de 100 lits (contribution

de 50 fr.) Les membres, tenanciers ä
la fois d'un hötel et d'un buffet, auront ä
payer une contribution annuelle pour chacune
des deux maisons.

Dans le ras oü la proposition relative ä la
propagande (question 3) serait adoptee, les
tenanciers de buffets de gare auraient aussi ä
payer leur part de cette contribution.

Le Comite est reelu pour une nouvelle pe-
riode administrative et on lui vote des remer-
ciements pour les services rendus dans l'exer-
cice de ses fonetions.

Le Comite de surveillance envoie un tele-
gramme de felicitations ä la Societe italienne
des Höteliers, reunie en assemblee generale ce
meine jour.

La seanee est ouverte samedi 16 juin ä
10 s/4 heures, par M. le president Morlock,
dans la salle du Grand Conseil. 11 rappelle
tout d'abord le reglement qui n'accorde qu'aux
membres le privilege de prendre part ä la
seance. Ensuite, il salue les membres presents,
leur souhaite la bienvenue et jette un coup
d'oeil retrospectif sur l'annee ecoulee, soit au
point de vue du developpement de la Societe
et de son activite, soit au point de vue du
tourisme, et il forme le voeu que l'annee 1906
amene une bonne saison ä l'industrie böteliere.

II recommande chaudement aux membres
de bien acctieillir les questionnaires pour la
statistique de l'industrie böteliere qui figurera
dans la brochure commemorative paraissant ä
roccasion du jubile de la Societe. Iis facilite-
ront la tache du Bureau central en remplissant
les questionnaires aussi exaetement et aussi
promptement que possible. M. le president
rappelle que toute indiscretion est rendue
impossible. Ensuite M. Morlock fait la lecture
des nonis des membres decedes dans le cou-
rant de l'annee, et l'assemblee se leve en signe
de deuil. Sont decedes dans ie courant du
dernier exercice:
M. Alph. Badrutt, St. Maurice-Village;
„ Hans Regli, Zürich ;

„ F. G. Baseler, Hotel Victoria, Oberhofen;
„ Ed. Guyer-Freuler, Zürich (Membre bonoraire);
„ Alph. Waeber, Hotel du Frucon, Fribourg;
„ G. Hornbacher, Hotel Engadinerhof, St. Maurice;
„ Th. Graeub, Hotel Central, Mulbouse;
„ J. Dawint, Hotel Suisse, Genöve;
„ O. J. Landgraf, Hotel Bellevue, Lugano.

M. le President mentionne tout specialement
MM. Badrutt et Bassler comme membres fon-
dateurs de la Societe, et M. Guyer-Freuler en
souvenir des services rendus ä l'industrie hö-
teliere.

Däbats.

Sont nommes scrutateurs: MM. Ch. Mayer
(Geneve) et A. Seiler (Scheidegg).

1. Rapport de gestion: Les comptes de
l'annee sont las sans discussion par chapitre,
et avec remerciements il est donne decharge
aux caissiers et verificateurs des comptes. M.
le president adresse des remerciements ä tous
ceux qui Iravaillent ä l'Ecole professionnelle
et en particulier ä MM. Tschumi et Raach,
ainsi qu'ä Mme Raach, pour la maniere dis-
tinguee dont ils dirigent l'Ecole.

2. Les vörificateurs des comptes actuels sont
reelus. Pour les comptes de la Societe: M. J.
Borsinger ä Bade, et M. J. Bossi ä Territet.
Pour les comptes de l'Ecole professionnelle:
MM. Ch. Cuenoud et L. Liebermann ä
Lausanne.

3. La question de la propagande. M. Morlock

jette un coup d'oeil retrospectif sur les
differentes phases parcourues dans cette question.

dans l'espace de trois ans. Aujourd'hui
eile parait etre untre et M. le President espere
qu'une discussion nourrie s'engagera, afin qu'on
arrive entin ä une solution sur ce point.

La Commission composee de trois membres
qui a etudie cette question, fait remarquer que
si l'on veut faire quelque chose pour la
propagande, il ne peut s'agir que d'une grande

entreprise. La convention projetee avec les
Chemins de fer federaux öftre une garantie
serieuse qu'avec ies sommes prevues, l'on
pourra faire bien des choses, surtout comme
e'est la Societe, 'e'est-a-dire la Commission de
propagande qui aura en general le droit de

disposer des fonds. Eniin la convention ne lie
que dans quelques cas isoies, par exemple,
quand il se fonde une agence k l'etranger, pour
une periode de 5 ans.

A la question, si en cas oü la convention
serait adoptee par l'Assemblee generale, les
C. F. F. consacreraient les memes sommes que
jusqu'alors k la propagande, le president lit
un passage de la correspondance que la Societe
a eue ä ce sujet avec les C. F. F. qui repond
affirmativement k cette question.
f. Un • autre orateur a fait remarquer qu'il
aurait ete bon d'indiquer quelle subvention J'on

pouvait donner pour une agence de New-York,
afin qu'on n'emploie pas la plus grande partie
des 50,000 fx-ancs pour une chose qui nei pro-
fitera qu'ä une petite fraction de nos membres.
Un certain nombre d'entr'eux ont le sentiment
que cette convention limitera la liberte d'action
de la Societe, et les experiences faites actuelle-
ment ä l'Exposition de Milan ne sont pas faites

pour effacer cette impression.
La Commission des trois replique que les 7

aiTondissetnenls de la Societe sex-ont representes
dans la Commission de propagande, et qu'il taut
avoir pleine eonfiance en celle-ci. D'ailleurs, il
n'est pas possible d'affecter une somme fixe
pour des subventions de longue haleine.

Un adversaire du projet ne peut compren-
dre que ce soit necessaii-e de faire cause
commune avec les C. F. F. II trouve qu'il est
imprudent de se lier pour 5 ans vis-ä-vis de ces
derniers. L'etablis'sement d'agences ä l'etranger
n'est selon lui que dans l'interet des C. F. F.,
e'esfe ä eux de faire de la propagande, meme
si nous ne leur pretons pas notre concours.
II trouve ensuite que ce n'est pas normal que
la convention stipule la somme que la Societe
des hoteliers a k fournir, tandis qu'elle ne
mentionne pas la somme due par les C. F. F.
Ceux-ci ne s'engagent ä rien. Le projet devx-ait
ötre renvoye au Comite et ne pas ötre accepte
sous la foi-me actuelle. Un autre membre
recommande d'accepter le projet et d'avoir con-
fiance en la Commission. II reproche ä l'ora-
teur precedent de voir les choses trop en noir,
la px-opagande est certainement aussi dans
l'interet des hoteliers presqu'autant que dans
celui des C. F. F. La Societe se rendrait ridicule

par un nouveau retard.
En reponse ä la question ä combien se

monterait la contribution extraordinxxire, il est
donne lecture du pax-agraphe 14 des Statuts
dans sa nouvelle redaction et l'orateur demontre
avec beaucoup de bon sens, que les hoteliers
suisses ne peuvent rester passifs, en presence
des efforts des pays voisins qui cherchent de
toute maniere ä attirer le flot des touristes
chez eux. Du moment que Ton a dit que les
C. F. F. n'ont que leur interet en vue en fai-
sant de la pi-opagande, il faut xxussi ajouter
que les hotels profitent de la propagande des
C. F. F. II est d'ailleurs facile ä chacun de

renoncer ä une pai-lie de sa reclame particu-
liere pour compenser la depense occasionnee
par une conti ibution plus elevee; chaque hotelier

depense dui-ant l'annee une certaine somme
pour des annonees d'une efficacite douteuse.
Apres que les defenseux-s du projet eurent
encore une fois fait un appel chaleureux au
sentiment de solidarity des membres, la question

de propagande fut mise aux voix, et le

pai-agraphe 14, al. 2, est adopte ä l'unanimite
sous la forme suivante:

„En cas oü les contributions (il s'agit ici
„des contributions annuelles ordinaix-es) ne suf-
„firaient pas pour faire face aux besoins de

^l'annee ou ä des depenses extraordinaires
„d'une portee generale, comme la propagande
„et la reclame, l'on pourra percevoir une
contribution extraordinaix-e de 40 k 80 centimes
„par lit, calculee d'apres le nombre de lits.
„Cette contribution extx-aordinaire est fixee
„chaque annee par l'Assemblee generale dans
„les limites prevues ci-dessus".

La convention avec les C. F. F. est adoptee

par 145 vöix contre 12. La contribution
extraordinaire ne sera pergue qu'ä partir de
l'annee px'ocbaine, et. l'Assemblee genei-ale de
1907 en fixei'a le montant. Jusque lä on em-
ploiex-a, s'il y a lieu, la contribution de la
caisse qui se monte ä 20,000 francs.

La Commission de propagande est ensuite
nominee; en feront partie:
Arr. I M. J. Tschumi, Hotel Beau-Rivage, Ouchy,

Präsident;„II „ E. Striibin, Hotel Schweizarhof, Interlaken

;

„ III „ O. Hauser, Hotel Schweizerhof, Luzern;
„IV „ C. Kracht, Baur au Lac, Zürich;
„ V „ Dr. O. Töndury, Kurhaus Tarasp;
„ VI „ Dr. A. Seiler, Hotels Seiler, Zerrnntt;
„ VII „ C. Reichmann, Hotel Reichmann,

Lugano.

Dans le sein de cette Commission, Eon
nommera une sous-commission de 3 membi-es,
appelee ä traiter avec la Direction generale des
C. F. F.

Une motion demande qu'il soit inscrit au
proces-verbal que la Commission doit toujours
sieger au complet. Les membres auront ä en-
voyer un suppleant en cas d'empöchement.

4. Le renchörissement des denrdes
alimentäres et son influence sur les prix
d'hötels. Le president fait remarquer que pour
cette question il ne s'agit pas de faire des
reglements ou d'etablir un tarif, mais qu'il
faut di8cuter la chose en principe. C'est aux
Societes locales et aux particuliers ä fixer des

prix en harmonie avec le rencherissement des
denrees alimentaires, de maniere ä ce que l'on
puisse gagner sa vie. Si l'on arrivait ä ce que
les maisons qui travaillent avec perte en don-
naut une pension de 4 fr. et 4 fr. 50 par jour
haussent leurs prix, on aurait dejä fait un bon
pas en avant.

L'Assemblee est du meme avis et quelqu'un
propose que le Comite etudie la question s'll
ne serait pas bon de ne plus publier les px-ix
d'avant ou d'arriere-saison dans le „Guidea.
Un autre orateur repliqixe qu'il sei-ait plus
important pour le moment de veiller k ce que
les membres exigent les prix indiques dans le
„Guidett, ce qui n'est pas toxijours le cas jus-
qu'ä present. Eniin, il devrait etre interdit de

compter le prix de pension pour un sejour de
deux joxxi's.

5. Communications. 11 est donne connais-
sance ä l'Assemblee de la i'eelection du Comite
pour une nouvelle periode, coiximunication qui
est accueillie avec enthousiasme.

Enfin, le Comite de surveillance fait part
de la motion d'un de ses membi-es tendant, a
engager la Societe ä faire des demarches au-
pres de la Direction generale des postes, pour
que celle-ci publie un catalogue complet de
tous les abonnes du telephone en Suisse. Au-
cun membre ne demandant la parole, le
president declare la seance levee ä 1 1/„ heure de



l'apres-midi, non sans avoir remercie les
participants d'avoir repondu en aussi grand nom-
bre ä i'invitation et d'etre restes jusqu'ä la tin
des debats.

Si dans l'espace de 8 jours il n'est pas
fait d'opposition ä ce proces-verbal, il sera
considere comme adopte.

Lo presidcn t: JF' MorlocJe.
Le secretaire: O. Amsler.

B. La fete.
Une cinquantaine de societaires avaient

repondu ä I'invitation au Kursaal du vendredi
soir, au cour8 de laquelle de nouvelles relations
se sont formees, et d'anciens liens d'amitie se
sont resserres.

Le samedi matin, le perron du restaurant
de la gare, offrait le spectacle d'une vive
animation, tandis que le buffet, abondamment et
richement dresse, offrait toutes sortes de ra-
fraichissements et de substantielles degustations
auxquelles on ne manqua pas de faire honneur.

Apres deux heures et demie consacrees au
travail, 175 participants ä la fete (soit le chiffre
le plus eleve atteint jusqu'ici, pour des assemblies

d'un jour) se trouvaient reunis ä la table
du Kursaal, brillamment decoree de fleurs, de
plantes et de guirlandes. La vue dont on jouit
du Kursaal est tres etendue. Dans le pavilion,
l'orchestre du restaurant jouait ses plus beaux
morceaux.

Le service des mieux fait, par de jeunes
Hebesen gracieux costume bernois, comportait
le menu suivant:

MENU
Potage Queue de Bceuf en hochepot

Langouste ä la Russe
Poularde braisde ä la Mode de Saxon

Haricots verts k la Bernoise
Seile de chevreuil, Sauce crime

Salade de laitue romaine
Bombe printaniire
Petits Peuilletis

Fruits * Dessert

Saint-Marceaux sec, extra quality
offert par la Socidte des Hoteliers de Berne.

Si l'on tient compte que la cuisine du Kursaal

n'est pas installee pour des banquets de
cette sorte, on ne peut qu'adresser des
felicitations ä la bonne organisation et au service
soigne qui ont preside ä ce repas.

M. Joss, president de la Societe bernoise des
hoteliers, en quelques mots pleins de cordialite,
souhaite la bienvenue, aux invites et aux colle-
gues, en exprimant la joie qu'ont ressentie les
bernois lorsqu'ils ont appris que leur invitation
etait acceptee. II n'y a pas eu d'assemblee gene-
rale ä, Berne, depuis 15 ans, et ä ce moment,
deux bernois seulement faisaient partie de la
Societe suisse des hoteliers; aujourd'hui on peut
constater avec plaisir que, depuis plusieurs
annees dejä, tous en font partie. L'orateur,
compte done, sur l'entrain qui regnera dans
cette reunion, et il espere que tous les participants

empoi'leront un bon souvenir de Berne.
II porte son toast k l'amitie entre collegues.

M. Morlock, president de la Societe suisse
des hoteliers, repond en termes non moins
chaleureux aux aimables paroles qui viennent
d'etre prononcees, et ä l'accueil cordial qui est
fait aux collegues; il salue les invites, et il
ajoute que la meilleure preuve du plaisir que
les societaires ont eu ä se rendre ä Berne, est
dans la forte participation ä la reunion. II ex-
prime sa satisfaction des decisions qui ont ete
prises dans la seance du matin, et qui sont
toutes ä l'honneur de la Societe. Puis il fait
allusion, d'une fag,on spirituelle, ii la question
actüelle de la reforme dans la cuisine — e'est-
ä-dire moins de viandes et plus de legumes —
puis il rappelle ä ce propos le menu qu'avait
dresse en son temps, M. Wegenstein, ii la chute
du Rhin.

M. Spillmann, de Lucerne, est alors nomine
Major de table, et il donne en premier lieu la
parole ii monsieur le conseiller municipal Schenk,
invite.

M. Schenk remercie de l'honneur qui a ete
fait ä la ville de Berne, en la designant comme
lieu de la presenle reunion. II est persuade
que les hoteliers bernois ont fait tout leur
possible pour bien recevoir leurs hotes. Les hotels
suisses, ajoute l'orateur, sont reputes dans le
monde enlier, pour leur tenue exemplaire el
leur loyaute. II est incroyable de constater ce
qu'on exige aujourd'hui de l'hötelier: II lui faut
tout d'abord connaitre au moins six langues,
il doit ensuite savoir pronostiquer le temps,
puis connaitre tous les termes de la conversation,

et savoir par coeur les horaires — en un
mot, il doit, etre omniscient. A quoi nous ser-
viraient du reste toutes les facilites de transport

si nous n'avions pas de bons hotels f L'in-
dustrie höteliere suisse fait honneur au pays
tout entier. II porte son toast ä l'activite du
Comite, pour le bien du pays lui-meme.

M. Reichmann pense ä la reunion de l'annee
prochaine ä Lugano, en faisant ressortir qu'il
ne sera pas possible d'imiter les fetes de Zurich
et de Montreux, mais que la cordialite ne fera
pas defant et que si la reception sera plus
modeste, la reforme de la cuisine recevra ainsi
son application. L'orateur termine par un sou-
hait de bienvenue ä Lugano.

M. Tschumi parle, avec l'humour qui lui est
habituel, du Simplon et. de la Faucille, et
souhaite de tout coeur aux Bernois la construction
du tunnel de Loetschberg.

M. Schmidt fait ressortir l'activite fructueuse
des membres de l'administration de la Societe
et porte un toast au Comite, ä la Commission
de surveillance, et ä la future Commission de
propagande.

On fait k ce moment-une collecte en faveur
des incendies de Planfayon, laquelle produit la
somine de fr. 270. —.

Le temps continuellement nuageux, n'a mal-
heureusement pas permis, aux participants, d'ap-
precier la vue magnilique sur les alpes bernoises
dont on jouit du Kursaal.

Des telegrammes de Sympathie suivants ont
ete regus: de Ia Societe italienne des hoteliers;
de M. Spaith, ä Lindau, au nom de l'Union des
hotels du lac de Constance et du Rhin; de M.
Balzari, Metropole, ä Milan; de M. Ettenberger,
hotel Montfort, ä Bregenz; de MM. Haller, Cue-
noud, Burkhardt, Jehle et Krummenacher, ä
Neuchätel; de M. Müller-Britschgy, hotel du
Pilate, ä Alpnachstad; de Mmi Cuenoud, hötel
Continental, k Lausanne; de M. Brenn, Bains
de Passugg, et de M. Jehle, hotel du Soleil, ä
Neuchätel.

A 5 heures, depart pour le Gurten. Arrives
lä, le ciel commence ä ouvrir Ientement ses
ecluses, et chacun dut songer k se mettre ä
l'abri et k partieiper au demenagement des
tables installees en plein air, pour se refugier
dans la halle couverte, mise ä la disposition des
societaires. Le changement se lit en un instant,
grace ä des mains habiles, et bientöt on enten-
dait les sons agreables d'une musique de cam-
pagne, alternant avec les productions excellentes
d'un sextuor de jodlers. On dansa, et l'anima-
tion et la gaite qui regnaient dans cette cantine
de fete tranchaient avec la temperature pluvieuse.
La collation Offerte füt tres goütee, et c'est ä

regret que l'on se decida ä redeseendre par
groupes detaches.

II n'y a que des eloges k adresser sur la
maniere dont la fete s'est passee, et les membres
bernois de la Societe des hoteliers peuvent etre
persuades que leurs collegues conserveront long-
temps le souvenir de la journee qui leur a ete
ainsi preparee.

Une petite troupe de 14 hommes, conduite
par trois membres bernois, flrent le jour
suivant une visite au Gurnigel. Iis ne le regrel-
terent pas, car premierement le temps leur fut
propice, et deuxiemement le nouvel hotel, grande-
ment installe, fut des plus interessants ä visiter
sous tous les rapports. Les visiteurs durent
quitter trop tot, ä leur gre, l'aimable directeur,
M. Hoffmann, qui les guida autour et dans l'iu-
terieur de ce vaste etablissement. Un mot de
remerciements nous jiarait ici en place — en
mentionnant en particulier, le concert ad hoc,
improvise par la chapelle de l'hötel.

Nous ne voulons pas divulguer toules les
sortes d'intermezzos qui se produisirent encore
jusqu'au retour ä Berne, les Kodaks, les met-
tront. sans doute au jour ä l'occasion.

A un joyeux revoir k Lugano. 0. A.

>£<

Eine Anregung.
Zu Händen der letzten Generalversammlung

ist dem Schweizer Hotelier-Verein von Herrn
C. Pfister in Lugano nachstehender Antrag
zugegangen, jedoch zu spät, um behandelt werden
zu können und wird derselbe nun auf Wunsch
des Verfassers den Mitgliedern durch das Organ
zur Kenntnis gebracht.

1. Antrag. Der Schweizer Hotelierverein wird
eingeladen, zu prüfen, ob es sich nicht empfehle,
alljährlich einen Preis auszusetzen für Lösung
von Problemen, welche für unsere Schweizer
Höteliere von ganz besonderer Bedeutung und
von Vorteil sein können, in der Meinung, ein
solcher Preis würde Erfinder, Techniker,
Konstrukteure anspornen, von Hotelfachleuten an?
geregte Ideen praktisch zu bearbeiten und für
unsere Branche nutzbar zu machen,

' 2. Begründung. Wie oft kommt es vor',
dass sich ein Hotelier vor ein Problem gestellt
sieht, das er nicht selbst lösen kann; er verr
folgt seine Idee, findet jedoch niemand, def
ihm in seinen Gedanken folgen und dieselben
praktisch ausführen kann. Er macht sich nutzlos

Kosten und lässt entmutigt schliesslich
seine Idee als nicht durchführbar fallen; er
denkt aber immer wieder daran und ist der
Ueberzeugung, dasss ihm nur der richtige Mann
zur praktischen Ausführung seiner theoretisch
richtigen Idee gefehlt habe; es könnte die
Verwirklichung derselben für ihn und andere von
materiellem Nutzen sein.

Ein beachtenswerter Artikel im „Bund",
Nr. 245 vom 28. Mai 1606. über „Flüssige
Luft" gab mir die Anregung zu obigem
Antrag. Nach diesem Artikel wäre es möglich,
die llüssige Luft sehr billig herzustellen und
ähnlich wie Kohlensäure in Stahlflaschen zu
transportieren. Damit wäre eine Umwälzung
im Bau von Kraftmaschinen, namentlich deu
Kleinmotoren angebahnt, ein für Hoteliers und
Gewerbetreibende wichtiger Faktor.

(Ich möchte jedoch auf eine Eigenschaft der
flüssigen Luft hinweisen, deren grosse
Kälteentwicklung, ein für unsere Branche unter
Umständen bedeutungsvolles Moment.)

Es wäre nicht ausgeschlossen, dass durch
Konstruktion geeigneter Apparate und Anlagen
die Verwendung von flüssiger Luft zu
Kühlzwecken das Eis oder teure Kühlanlagen
teilweise oder ganz ersetzt werden könnten,
natürlich in der Voraussetzung, dass der Betrieb
und die Anlagekosten nicht teurer als die
bisheriger Systeme, dabei praktischer und reinlicher
sein sollte.

Ich verweise auf Verwendung in Berg- und
Landhotels, wo Eis schwer erhältlich ist, dann
Geschäfte mit unregelmässigem Betrieb oder
provisorischen Anlagen.

Welche Bedeutung die Konstruktion solcher
geeigneter Apparate oder Anlagen für die PIo-
telerie haben würde, ist klar, und wären die
Vorteile eine Preisaufgabe wohl wert. 1

Die Aufstellung solcher Probleme und dereti
Besprechung im Vereinsorgan würde übrigens
dem Schweizer Hotelierverein zur Ehre ge¬

reichen und der „Hotel-Revue" zu weiterm
Ansehen. Den Nutzen davon hätten wir Alle!

Beispiel einer Preisaufgabe für Techniker,
Erfinder etc. Der Schweizer Hotelier-Verein
setzt einen Preis von Fr. aus für Lösung
des Promblems, welches die praktische
Verwendung von flüssiger Luft zu Kühlzwecken
für die Lebensmittelbranche im Allgemeinen
und für die Hotel- und Wirtschaftsbranche im
speziellen nachweist, sowie für die beste
Konstruktion eines Apparates oder einer Anlage,
welche die Verwendung der flüssigen Luft zu
obigen Zwecken verwirklicht.

Bedingungen. Die Anlage rnuss sich
billiger stellen, als der Betrieb mit Natur- oder
Kunsteis. Raumverhältnisse sollen diejenigen
der jetzigen Anlagen nicht übersteigen und es soll
auf kleinen, mittleren und grossen Betrieb, sowie
auf Berg- und Landhotels, wo Eisbeschaffung
schwierig ist, Rücksicht genommen werden.
Verwendung ohne Motorbetrieb ist bevorzugt
und soll sich die Anlage durch möglichste
Einfachheit auszeichnen.

5>»<C

Zur Jjeforttt in der jCotclküchc.
(Eingesandt.!

In der Beilage zu Nr. 23 vom 9. Juni war
ein Brief von Frau Oberst V. über die Reform
in der Hotelküche publiziert und darin
vorgeschlagen, man würde gut tun, die französische
Küche möglichst zu meiden. Als Erwiderung
hierauf erlaube ich mir zu sagen, dass jene
Dame die richtige französische Küche, welche
die mannigfaltigste ist, die man finden kann
und die meisten Rezepte für Gemüse, Mehl-
und Eierspeisen enthält, offenbar gar nicht
kennt.

Es ist vollständig richtig, dass der Mensch
zu viel Fleisch isst, aber schwerlich kann eine
Aenderung hierin von Seite der Küchenchefs
kommen, die sich im allgemeinen den Gewohnheiten

und dem Geschmack der Kunden
anpassen. Man weiss ja, dass gewisse Hotels
zwei verschiedene Tische und Menus führen
müssen. Der eine Teil der Kündschaft zieht
Gerichte von Kartoffeln, Teigwaren und
Leguminosen und alle Mehlspeisen dem Fleisch und
grünen Gemüsen vor; der andere Teil liebt
Braten, Beefsteaks, aber nicht die Mehlspeisen.
So ist der Hotelier genötigt, zwei verschiedene
Tische zu halten.

Jede Küche hat ihre guten Seiten; dem
Talent eines guten Kochs und Küchenchefs
liegt es dann ob, das dem Augenblicksgeschmack
des Gastes zutreffende zu finden. Ich sage:
dem Augenblicksgeschmack, denn dieser wechselt

sehr häufig. Das Ideal wäre, keine Table
d'höte zu halten, sondern nur Restaurants, in
denen jeder das verlangt, was er gerade wünscht.
Ich glaube, der Gast und der Hotelier würden
damit zufrieden sein, denn über Geschmack und
Farben lässt sich bekanntlich nicht diskutieren.

E. M.

V.
Kleine Cbronik. j

Bergün. Das Hotel Kurhaus der Vereinigten
Hotels Bergün A.-G. wird am 1. Juli eröffnet.

Pontresina will sich für den Winterbetrieb
einrichten. Zur Förderung des Projektes hat sich ein
Winterkurverein gebildet.

Thonon-les-Bains. Herr R. Tschopp ist von
der Direktion des Hotels in Thonon-les-Bains
zurückgetreten.

Zürich. Das Hotel Baur en ville soll in eine
Aktiengesellschaft umgewandelt werden. Als
Gesellschaftskapital ist vorgesehen Fr. 1,200,000.

Mont-Dore (Auvergne). Die Direktion des Grand
Hotel Gallia ist von Herrn R. Grimm, früher im
Grand Hotel Noailles in Marseille, übernommen
worden.

Pontresina. Das Hotol Gredig - Enderlin wird
eine Vergrösserung erfahren. Vom Ufer des Flaz-
baches an soll ein Neubau aufgerichtet werden, der
dann mit dem Hotel verbunden wird. Bin Lift wird
eingebaut.

San Remo. Im Laufe dieses Sommers werden
im Grand Hotel Bellevue sämtliche Zimmer mit
Warmwasserheizung versehen. In verschiedenen
Zimmern sowie in den Appartements worden Bäder
eingerichtet.

Schwefelbergbad. Die auf den 23. Juni
angesetzte -Steigerung über die Liegenschaften der A.-G.
Schwefelbergbad konnte wegen eingereichter
Beschwerde gegen die Steigerungsgedinge nicht
stattfinden.

Genörgelt muss sein! Wir erhalten folgenden auf
offene Postkarte gesetzten Stupf: „Deutsche Reisende
können keine Freude daran haben, wenn in deutsch-
sprechenden Gegenden Gasthofbositzer deutschen
Namens hinter diesem ein propr. setzen. Das
verbietet ja schon, von anderm abgesehen, der gute
Geschmack. In Tirol ist es anders."

Interlaken. Der Gewinnsaldo des Hotel Viktoria
hatte laut „Oberl. Volksbl." für 1905 Fr. 154,043
betragen. Davon werden Fr. 76,777 zu Abschreibungen
bestimmt, während Fr. 75,000 bis zur Wiedererrichtung

des im Februar durch Feuer' zerstörten Teils
des Hotels in Reserve gestellt werden. Der Rest von
Fr. 2266 wird auf neue Rechnung vorgetragen.

St. Moritz-Bad. Das Hotel Viktoria hat für
Küche und Restaurant eine elektrisch betriebene
neue Ventilation erhalten. In den Etagen wurden
neue Sonnerien und eine Anzahl Bäder eingerichtet.
Behufs Vergrösserung der Küche ist ein Anbau auf
der Nordseite projektiert. Auch das Palace-Hotel
wurde mit neuer Ventilationseinrichtung versehen.

Interlaken. Unter der Firma Regina - Hotel
Jungfraublick A.-G. (Familie Oesch) hat sich eine
Aktiengesellschaft mit Sitz in Matten bei Interlaken
gegründet, die den Betrieb des Regina-Hotel
Jungfraublick in Interlaken zum Zweck hat, sei es durch
eigenen Betrieb oder durch Verpachtung des Hotels.
Das Aktienkapital beträgt Fr. 500,000. Direktor ist
Herr Jakob Oesch.

Umwälzung im Automobilwesen. Edison,
der berühmte amerikanische Erfinder, befindet sich
gegenwärtig auf einer Automobiltour in den
Südstaaten und hat, wie er selbst mitteilt, in Nord-
Karolina und Tennessee reiche Kobaltlager entdeckt,
die eine Revolution in der elektrischen Industrie

hervorrufen sollen. Im besondern will er durch
Ausrüstung der Automobile mit einem Motor, in dem
der Kobalt verweudet wird, das Gewioht der Batterie
auf die Hälfte reduzieren und auch den Preis so er-
mässigen, dass die Anschaffung eines Motorwagens
sehr viel mehr Personen möglich soin wird als heute.
Er hofft, ein neues Fahrzeug konstruieren zu können,
das die Kosten des Transportes in Städten um 55 °/0
verringert.

Hotelgauner. Ein Gauner, der in Berlin mehrere
Hotels empfindlich brandschatzte, wusste sich
Vertrauen dadurch zu verschaffen, dass er auf seine
Verbindungen mit einer Berliner Gesandtschaft
Bezug nahm. Er führte auch einen Schwindel in einem
Pensionat Unter den Linden aus. Die Inhaberin traf
ihn dann in der Friedrichstrasso und veranlasste
seine Verhaftung. Er wurde als der 38 Jahre alto
schwedische Buchhalter Hellström erkannt, der vielfach

auch mit Zuchthaus vorbestraft ist. Ausseinein
Vorleben ist besonders eine Kunstreise zu erwähnen,
die er als angeblicher höherer, schwedischer Feuer-
wehrbeamter ausführte. Er liess sich in verschiedenen

deutschen Grosstadten die - Feuerwehren
vorführen, nur um dadurch bei den Hotelwirton soino
Kreditwürdigkeit zu erhöhen.

Juwelendiebstahl im Hotel. Aus London wird
der Basler „Nat.-Ztg." gemeldet: Vor dem Polizoi-
gericht in Marylebone standen unlängst ein
amerikanischer Arzt namens Landau und ein französischer

Kommis unter der Anklage, Juwelen und Geld
im Gesamtwert von 1800 Pfd. 8t. aus einem Zimmer
im Hause des Langliam Hotel gestohlen zu haben.
Der Schlüssel des Raumes war von dem
Stubenmädchen unter die Türmatte gelegt worden; zwanzig
Minuten später fehlten die Juwelen, die das Eigentum

der Frau eines südafrikanischen Diamanten-
liündlors waren. Dr. Landau wurde von einem
Detektiv verhaftet, der sah, dass or einige der gestohlenen

Juwelen an sich trug. Auf dem Wege zur
Polizeiwache gestand er, dio Juwelon und einige
Banknoten aus dem Zimmer der Dame genommen
zu haben. Er habe das Hotel besucht, um einen
Freund zu treffen und bemerkt, wie eine Dame ihre
Zimmertür verschloss und den Schlüssel unter die
Matte legte. Da er gerade in Geldnot gewesen sei,
habe er die Türe geöffnet und den Koffer der Dame
erbrochen. Der Franzose behauptete, von dem Diebstahl

nichts zu wissen und wurde auch tatsäohlioh
entlassen, während Dr. Landau wieder in
Untersuchungshaft abgeführt wurde.

Ein „Biersanatorium". Den „M N. N." wird
aus Dresden geschrieben: „Liechtenhainer Biersaua-
torium" war in grossen Buchstaben auf oinom Bleoh-
schilde zu lesen, das der Restaurateur Riohter über
dem Eingange seines noch aus dem Mittelalter
stammenden Lokals „Zum Schulgut" angebracht
hatte. Der Stadtrat erblickto jedoch in der Errichtung

dieses merkwürdigen „Sanatoriums" einen
groben Unfug und forderte Riohter auf, sofort bei
Vermeidung einer Geldstrafe das Schild zu entfernen.
Richter aber entfernte weder das Schild nooh
bezahlte er die Geldstrafe. Auf dem Amtsgerichte
Dresden und später der k. Kreishauptmannschaft,
die sich nun mit der Beurteilung des Falles zu
befassen hatten, scheint man aber etwas mehr Sinn
für Humor besessen zu haben. Man konnte in der
Bezeichnung „Biersanatorium", für die Richter die
gleiche Berechtigung wie für „Puppenkliniken" oder
„Billard-Akademie" beanspruchte, niohts Strafbares
entdecken und zwang den Stadtrat, die Strafverfügung

zurückzuziehen. Diejenigen, die an der
Krankheit des Durstes leiden, wird das „Sanatorium"
nun geeignete Gelegenheit bieten, Heilung zu finden.
— In München gibt es ja auch genug Louto, die
den Maibock ernsthaft als Heilquelle und seinen
pünktlichen Konsum als Frübjahrskur betrachten.

Italienischer Hotelier-Verein. Dieser hielt
am 14., 15. und 16. Juni seine Generalversammlung
in S. Pellegrino ab unter dem Vorsitz des Herrn
Federico Fioroni, Besitzer der Hotels Savoie und
Londre in Genua, Präsident dos Italienischen
Hotelbesitzer-Vereins; zu Vizepräsidenten wurden gewählt
die Herren Spatz in Mailand, Del Vitto in Rom und
Campione in Neapel. Die Verhandlungen ergaben
sehr praktische Beschlüsse zur Verbesserung des
Verkehrswesens, die, rückwirkond auf die weitere
Entwicklung der Hotelindustrie, die Hilfsquellen des
Landes vermehrt und vielen Gästen niitzlioh ist.
Der Minister der öffentlichen Arbeiten soll gebeten
werden, zu veranlassen, dass die drei direkten
internationalen Expresszüge anstatt vom 1. Juni vom
1. Mai ab gefahren werden; Kilometerhefte eingeführt

werden, wie Bie im Ausland bestehen; der
Altersversorgungskasse des Hotelpersonals per Conto
„Societä degli albergatori" je nach dem Masse des
Jahresabschlusses eine Ueberweisung zuteil werde.
Beklagenswert sei, dass der Eisenbahndienst dem
Fortschritt der Industrien und der Nationalwirtschaft
nicht entspreche; hinsichtlich der Reisendon der
Mangel an Erleichterungen, die andere, mehr
fortgeschrittene Staaten schon längst eingeräumt hätten.
Der Kongress habe seinen Beschlus3 gefasst, damit
das Parlament die Lösung der Eisenbahnfrage
beschleunige und die Verkehrsverhältnisso noch vor
den Sommerferien borate, wobei ihm empfohlen
werde, sich Rechnung abzulegen über dio Anordnung
der Fahrkarten zu einzigen Preisen für die grosson
Entfernungen, die jetzigen Tarife für Abonnements
zu ermässigen, Rückfahrkarton für die Winterkurorte

anzuordnen, wie sie für die Sommerstationen
in Kraft treten; endlich eine Besserung des
Kofferträgerdienstes mit der Gepäckbeförderung herbeizuführen.

Als Ort der nächstjährigen Generalversammlung

wurde Palermo in Aussicht genommen.

V.
Frembenfrequenz. J

Baden. Anzahl der Kurgäste bis 24. Juni 4808
275 mehr als die Woche vorher.

Lausanne. En sdjour dans les hotels de 1" et
2" rang de Lausanne-Ouchy du 7 juin au 13 juin :

Angleterre 1005, Russie 942, France 1335, Suisse 837,
Allemagne 538, Am6rique 649, Italie 141, Divers 432.
— Total 5879.

Davos. Amtl. Fremdenstatistik 9. bis l">. Juni:
Deutsche 661, Engländer 129, Sohweizer 250, Franzosen

57, Holländer 72, Belgier 15, Russen und
Polen 147, Oesterreicher und Ungarn 52,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Griechen 79, Dänen,
Schweden, Norweger 21, Amerikaner 42, Angehörige
anderer Nationalitäten 23. Total 1548.

Des Vertragsbruchs hat sich schuldig
gemacht:
Guido Lusser. Pätissier und Aide de cui-

sine-Volontaire,
Ahr. Oredig.

Sanatorium Dr. Danegger, Daros-Dorf.

Hiezu eine Beilage.

AVIS.
Avant que vous achetez en Suisse ou & l'Etranger

un Hötel, Pension, etc., ne manquez pas de demander
k l'Hotels-Office ä Genöve des renseignements sur le
rendement possible, la situation, 1 avenir et l'esti-
mation de la valeur reelle de l'affaire que l'on vous
propose. L'Hotels-Office, dirigö par un groupe d'hö-
teliers bien connus, a le principe de seconder et
oonseiller les acheteurs moins experiments.
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Itorli-Ilolxliall». Zürich
Lager echter Champagnerweine
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Export - Fabrikation - Import

C. Hürllmann & Söhne
Luzern — Mailand

31.1

Vorteilhafte Bezugsquelle für

iler-, Sbrinz-

Direktor, "3*®
tüchtiger, erfahrener Fachmann, Deutschschweizer, 29 Jahre alt,
deutsch, französisch, englisch perfekt, sucht für Winter 1906/07
die Leitung eines guten Hotels zu übernehmen. Prima
Referenzen aus ganz ersten Häusern zu Diensten. 205

Offerlen an Ernst Russenberger, Bankdirektors, Herisau.

-> Comestibles L

Gebr. Clar, Basel
Filiale in 5t. Horitz.

I

in We^gis
in nusseror ientlio.h günstiger, neben dem Hotel Bellevue befindlicher Lage, mit
prachtvollem Gehirgs- und Seepanorama. 108 Meter Seefront, 5468 Q Meter
Flächeninhalt, reserviert für einen für Weggis absolut zeitgemässen, bis jetzt
noch nicht vorhandenen Hotel-Nenbau I. Rauges, mit 185 BetteD, für welchen
detaillierte l'liine mit Kostenberechnung bereits vorhanden und liegen solche
für event, litl Interessenten zur gell. Einsicht vor. Finanzielle Beteiligung
event, zugesichert.

Gleichzeitig zu verkaufeu ist noch Banterrain unterhalb der sog. Qerbi
mit 180 Meter See front zu :1—4 Villen sehr geeignet.
* I In Parzellen oder das Gauze en bloc samt diesbezügl. Villenbauplänen zu
Villen ii Fr. 40,0')0 bis Fr. 60,000 fix uud fertig erstellt. 183

Alles Nähere heim Besitzer C. G. Köhler, Hötel Köhler, Weggis.

RrsIps Svstfim — Ahsnlnf frnnltptifl I nfi

Directeur Gerant
(celibataire) d'uu grand etablissement d'ete (450 tits) desire
occupation pour l'hiver; s'inleresse apres saison ä la reprise
d'une affaire.

OlTres ä ('expedition du journal sous chiffre H 202 R.

cnf Hotel d ängleterre
Haus ersten Ranges, am See, gegenüber der
Dampfschiftstation und Mont-Blanc, —
Unvergleichliches Panorama. — Seit 1905 bedeutend
vergrössert. — Appartements mit anstossendem
Badezimmer. — Das ganze Jahr offen. —
Massige Preise. — A. Reichert, Besitzer.

2836
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BRACCO
Zu verkaufen.
Aus Gesundheitsrücksichten erstklassige Fremdenpension

in Luzern. Grosse Clientele. Anzahlung 50,000 Fr.
Agenten verbeten. Offerten unter Chiffre H 326 R an die
Expedition der Hotel-Revue.

Schreib- u. Handels=Akademie
C. A. O. Gademann. ZÜRICH I Gessnerallee 50

Moderne praktische Unterrichtsanstalt für sämtliche Handelsfächer.
Spezialkurse für Hotelkomptoirpraxis:

Moderne Hotel- und RestanrationsbuchführuDg (Kolonnensystem), Sei ön-
und Maschinenschreiben, Hotelkorrespondenz, Rechnen etc. etc. Jeden

Monat beginnen neue Kurse. — Man verlange Prospekt. 297

Tä RideaioT
.enlousgenres^
k&nh'l/onssjdä

2919 (H1507 G)

Willi. Baumann
2938 Rolladenfabrik usus)

HORGEN (Schweiz)

verschied. Modelle.

Verlangen Sie Prospekte!

IW Gesucht ein

selbstständiger junger solider |
Chef de enisine

in ein jtotel am Bodensee.

Eintritt 3. Juli. Offerten
nnter Chiffre Z C 64-78 an
die Annoncen-Spedition
ijttdoif jtiosse, Zürich. <MJ

2162)

Das Neueste in

SerMen
Leinen- und Fantasiedessins. Billige
Preise. Musterkollektion zu Diensten

Für Bahnhofbuffets
feines, durchsichtiges

Einwickelpapier
mit Aufdruck

Sandwiches
etc.

'sm.
Stbweiz.TetiagsdiutkGtei GJOhmJasel

Junge tüchtige

Vlirtslente suchen

auf Mitte oder Ende

Oktober ein kleines

jtotel od. Restaurant
(besseres Geschäft) am

liebsten Zentralschweiz,

zu mieten mit eVent.

Vorkaufsrecht. Kaution kann

in jeder Jiöhe gestellt werden.

Offerten unter Chiffre

j{ 227 B an dieExped.d.3.

Zu kaufen gesucht

ein rentables Hotel
(Jähresgf sch: ft) mit ca. 40—50
Fremdenzimmern. (HJ2144) 1450

'Offerten unter Chiffre W 4047 Q
an Haasenstein & Vogler, Basel.

A vendre
pour cause d'agrandissem'nt
1 Fourneau de cuisine pour

hotel de ca. 80 personnes
1 Prussienne
1 Chauffe-assiettes ä gaz.
Le tout presqne nenf et ä bai prix.
On pourrait les voir l'onctionter jusqu'ä
fin jnillet. S'adress r ä l'Hotel Eden,
Montreux.

Geld Verloren
hat jedermann, der Ratten, Mäuse,
Schwabenkäfer etc. zu vertilgen
wünscht und nicht zuerst die
berühmten Präparate von Giftmauaer
Hunziker in Ölten braucht. Portion
(genügend für 2—3 stock. Wohnhaus)
Fr. 3.50, Schwabenkäfergift Pfund
Fr. 3.50. Allein acht durch G.
Widmer-Trüb, Ölten (bitte genau auf
die Firma zu achten).

Ant Wunsch wird das L»gen des
Giftes mit Garantie bei billigster
Berechnung besorgt. (J2178) 2935

jtotet gesucht.
Gegen gut vermietete Häuser

in Zilrich wird ein Kurhotel oder
gut frequentiertes Passantenhotel
einzutauschen gesucht, eventuell
gegen kleinere Anzahlung. Gefl.
Offerten befördern unter Chiffre
G 3622 Z Haasenstein & Vogler.
Zürich.

Erhältlich bei:

E. Christen, Comestibles, Basel.
Ludwig & Gaffner, Comestibles, Bern.
Franz Fassbind, Comestibles, Brunnen.
Uehlinger & Seinet, Comestibles, Luzern.

Wachstuch
Waschbarchent und Ledertuch

in grösster Auswahl und zu billigsten Preisen.
Ledertuch- und Kautschuk-Schürzen für Damen u. Mädchen.

Ledertuch- und Kautschuk-Schürzen,
Schurzfelle und Lätzchen für kleine Knaben und Mädchen.

H. Specker's Wwe., Gummiwaren-Fabrik, Zürich.
(2931) Kuttelgasse 19, mittlere Babnhof.trasse. (j. 1850)

Eau de Contrexeville.
Source du Docteur J. Thiöry.

La plus forte, la plus active et la moins chere.

Depot d'eau fraiche aux Verrieres.

Champagne franpais de Ier ordre. Maison
Dalizon fils, fondde en 1856.

Grands vins de Bourgogne, Marc de Bourgogne
et fine Champagne. 02017)

Repräsentant pour la Suisse M.Eug. Savoie, Verrieres-Neuchätel.

Uerwalter oder Geschäftsführer.
Infolge Verkaufs des Geschäftes sieht sich der bisherige

Leiter desselben veranlasst, anderweitige Position zu suchen.
Würde event, auch Stelle als Küchenchef oder Chef de service
annehmen, da in diesen Eigenschaften in ersten Häusern tätig
gewesen. Beste Referenzen.

Offerten unter Chiffre H 204 R an die Exped. ds. Bl.

TAORMINA (Sizilien). Terrain für Hotelbau.

7ll VPl'kmilVn ca' 20'fJ00 m~ Terrain an einer Fahrun
V "I. Strasse in östlicher Richtung gelegen;

das Bauland enthält genügend Steine für einen grossen Bau, ebenso
zui- Fabrikation von Kalk. Es verbreitet sich von der Stadt bis
zum Sanctuaire Madonna della Rocca und del Vecchio Castello,
mit Aussicht auf den Aetna, das Meer, das griechische Theater
und la Calabra; die Aussicht kann nie verbaut werden. Preis
mässig, günstige Zahlungsbedingungen. Besitzer G. Scuderi-
Zuccaro, Taormina. Auf Verlangen Photographie mit
Aufklärung. Taormina ist die Stadt, welche zufolge ihrer reizenden
Lage und ihres hygienischen Klimas zum Kuraufenthalt des
Prinzen Eitel gewählt wurde. 192

TAPETEN
in jeder Preislage, vom billigsten bis zum

feinsten Genre in grosser Auswahl.
Spezialität: Uebernahme von Tapetenlieferungen
und Tapezierarbeiten für Hotel-Neubauten und

Renovationen. H D 895

Für die Herren Hoteliers Vorzugspreise.
Prima Referenzen erstklassiger Rotels.

Tapetenhaus I. Ranges
Kordeuter <& Schermuly in Zürich. 2901



Patentkodiherd mit Heisswasserbatterie
+ Patent No. 21649. Deutsches Reichs-Patent, Oesterreiehisehes Patent.

Kein Badeofen mehr nötig. Erhitzen grosser Wassermengen in verblüffend
kurzer Zeit bei sparsamem Brennmaterialverbrauch. Kein Verstopfen der Röhren
wie bei Heizschlangen. Spezialgeschäft fUr techn. Anlagen E. BURGER,
Emmishofen (Kt. Thurgau).

NB. Die Heiesvaseerca'.terie 1st zum Eisbau in bestehende gute Herdanlagon sehr geeignet. 3T4

Der beste, billige, höchst schnelle und bequeme Roise-Weg

NACH LONDON
geht Uber Strassburg-Brüssel-

Ostende-Dover
Post-Route

untar balgischer

Staatsverwaltung

' mit drei Schnelldiensten täglich. Durchgehende Wagen auch III. Kl.
Ganz moderne Dampfer in prachtvoller Ausstattung. — Einer
dieser Dampfer ist die berühmte .,Prinzessin Elisabeth", das erste
Turbinen-Pnketboot, das auf dem europäischen Kontinent gebaut

I
wurde. Dieser Dampfer hat den Weltrekord der Paketboote mit

i 24 Knoten (bei 45 km in der Stunde) geschlagen und macht die

Seefalirt in nur 9 Stunden -IO Min.
TELEGRAPHIE MARCONI UND POSTDIENST AUF JEDEM DAMPFER.

NACH LONDON von STRASSBURG in 15 Stunden; von BASEL in 17 Stunden.

DURCHGEHENDE jOSTENDE-BASEL ti. OSTENDE—SALZBURG üb. Strassburg, Stuttgart.
WAGEN lOSTENDE-SALZBURGu. TENOE—WIEN iib. Basel,Zürich, Arlberg.

Fahrplanbücher sowie Auskünfte über alle den Personen- und Güterverkehr von,
nach und über Belgien beireifende Angelegenheiten werden von der Vertretung
der Belgischen Stantsbahnen, St. Albangraben 1, unentgeltlich erteilt.

Geranee, Direktion
eventuell eines zu lancierenden Hotel-Unternehmens
(Wintersaison) sucht erprobter, seriöser Fachmann, Schweizer,
der diesbezüglich nachweisbare Erfolge aufzuweisen hat und
Leiter eines erstklassigen Sommer-Etablissements ist, disponibel
Oktober bis Mai, auch Vertrauensposten event, mit Beteiligung

oder Pacht eines nachweisbar lebensfähigen Objektes
gewünscht.

Offerten unter Chiffre H143R an die Exped. ds. Bl.

Kautschuk-Kegelkugeln
Kegelringe, Bierteller, Saug- u. Drueksehläuehe

für Bier-, Wein- und Säure-Leitungen.
Bierabfüllheber, Diehtungsmaterial jeder Art,

wie Platten, Ringe, Ventile ete. ete.
Gummiwaren-Fabrik

Gegründet
1880.

(2927) (J. 1851)

H. Specker's Wwe., Zürich.
Kuttelgasse 19, Bahnhofstrasse.

Gegründet
1830.

Direktor - Chef de reception,
gegenwärtig Leiter eines altbekannten Hotels in Aix-les-ßains,
30 Jahre alt, ledig, energischer und gewandter Fachmann, der
3 Hauplsprachen mächtig, in allen Teilen firm, sucht dauerndes
Engagement, event, auch Wintersaison.

Offerlen unter Chiffre Z J 5484 an die Annoncen-Expedition

Rudolf Mosse, Zürich. (MG1794) 2921

rei-tmricnigen i noiei- una on

in nur erstklassiger, tadelloser Ausführung liefern

STUTE & BLUMENTHAL, LINDEN bei Hannover.
Prima Referenzen. Prospekte und Voranschläge sowie jede wünschenswerte

73 Auskunft bereitwilligst durch die Vertreter ZAG454

E. Schiess-Miiller, St. Gallen

für die deutsche Schweiz.
Ingenieur Neidhardt, Genf

für die französ. Schweiz.

Eine Hamburger Gesellschaft sucht für ihr

Hotel in Kamerun
einen tüchtigen Pächter.

1145
(II J 2069)

Das betr. Hotel befindet sich in gutem Zustande und ist dessen
Besuch zufriedenstellend. Der Pächter müsste event, eine
Garantie von ca. Mk. 15,000 stellen, und würde demselben dafür
dann der nötige Kredit für seine Warenbezüge gewährt.

Ernste Bewerber wollen ihre Offerlen unter Chiffre V
2630 an Haasenstein & Vogler, Zürich einreichen.

INDISPENSABLE
dans chaque bonne cuisine d'hötel es lat

Pate d'amandes gar. 2/s amandes, 1/s sucre.

Pate d'amandes et de noisettes
pour cuire 2/3 sucre, 1/;1 amandes.

Envoi d'echantillon par colis postal de 5 kg. franco.

ROB. SCHREINER, CHAUXDE-FONDS
Fabrique speciale de produits aux amandes.

Uslne eiectrique et A vapeur. (G1359) 29°9

RabanaRaus Gegründet 1875

Altbekanntes

Cigarrcn-

Import-
Geschäft

Iftax 0«ttingcr

Basel
bestens

empfohlen.
289

Cafes torrefies
aux prix les plus avantageux.

A. Stamm-Maurer
BERNE. 253

Echantillons et offres
speciales ä disposition.

Cafes verts.
A-T1T«T'f-T*T-T'T'T''»'*T-r-t'T'TiT'TrT*T<f''L

Billig zu verkaufen
ein so gut wie neuer

Hotelherd und ein

Restaurationsherd
sowie verschiedene neue Herde
mit und ohne Warmwassereiurichtuug
neuerer Konstruktion. 287

Basler Kochherdfabrik
E. Zeiger, Basel.

£
1

l
38

Kotel- 8 Restourotif-

Buchführung
flmErikan. System Frisch.

Lehre amerikanische Buchführung
nach meinem bewahrten

System durch Unterrichtsbriefe.
Hunderte roil Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg.
Verlangen Sie Gratisprospekt. Prima
Referenzen. Richte auch selbst in
Hotels und Restanrants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Bücher. Gehe nach auswärts. 3C2

H. Frisoh, Bücherexperte, Ztirioh. I.
SV:

Günstige Gelegenheit
für Rolebers.

An eiuern sehr verkehrsreichen
Bodenseeplatz ist besondererVerb ältnisse
halber eiu stark frequentiertes

Kotel it. pension
günstig zu verkaufen. Im Hotel sind
20 schöne Fremdenzimmer, grosse
Re. tau rationslokal i tä teil, Speise- und
Billardsaal und überdies noch eine
Mietzinseinnahme von Fr. 3000 neben
dem Hotelbetrieb. (J2030) 1442

Das Haus ist neu und komfortabel
eingerichtet, erfreut sich des besten
Rufes und ist wirklich empfehlenswert.
Kaufpreis inkl. Inventar Fr. 165,000.
Anzahlung nach Uebereinkunft.

Nähere Auskunft erteilt der Beauftragte

:

Hans Steininger, Rechtsagent,
Rorschach.

\ Garten-Möbel- f
S Reparaturen J
J übernimmt bei billiger J
0 Berechnung w

• J. BOSSHARDT, Zurzach •
g (G1811) (Aargau) 2923 g

Direktor.
Ein in allen Branchen des Hotel,

wesens erfahrener Manu, 30 .lahre alt-
mit tüchtiger, fachkundiger Gattin,
sucht für 1. Januar 1907 Direktor-
steile in einem mittlereu Hause zu
übernehmen. Derselbe würde event,
auch ein Geschäft pachtweise
übernehmen.

Offerten unter Chiffre H 208 R an
die Exped. ds. Bl.

Hotel-Verkauf.
Familienverhältnisse halber sofort

zu verkaufen in grosser Stadt der
Ostschweiz ein in bestem Betriebe
stehendes Geschäftsreisenden- und
Touristenhotel mit grossem
Passantenverkehr. Jahresgeschäft. Sichere
und gute Rendite. (MJ2078) 1447

Kaufpreis Fr. 285,000. Anzahlung
Fr. 30-40,000.

Nähere kostenfreie Auskunft erteilt
Hans Steininger, Rechtsagent,

Rorschach.

^SljgrcETf,f.c. NIZZA HOTEL DE BERNE
beim Bahnhof.

—-3— 100 Betten, ~c-—
Einziges nach Schweizer Ast geführtes Hotel beim Baliuhof.

Feine Küche. Zimmer von Fr. 2.50 an. Gepäcktransport frei.

Deutsoh sprechender Portier am Bahnhof. Kl
® H. Morlock, Besitzer

auch Besitzer «om Hotel he Suöde (früher Roubion) und iom Terminus-Hotel,

«mui
i Ctli ai ii i! uii/ j

ARTHUR KRUPP ___
BERN DORF, Nieder-Oesterreich.

Scliweryersillierte Bestecke n. Tafelpräte für Hotel- n. Privatgeltrancli

-,r~> Hein-Tliekel-Kochgesehirre- — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

J©stWixBr ZUISLB&x'SL
Pilatushot, gegenüber Hotel Viktoria

IW !>r«l«-CoiirniU'4 Kratls und franko.

BEHA'S HOTEL
ET DE LA PAIX

Ä IN) O.
Dans le quartier ouest de Lugano, au centre du mouvement des etrangers; vis-ä-vis des
bateaux ä vapeur et de la station du tramway Lugano-Paradiso-San Salvatore. Situation
tranquille et exempte de poussiere. Entoure d'un süperbe jardin particulier. Tout le contort
moderne (ascenseur, lumiere electrique, chauffage central, bains, grand hall, bibliotheque).

L'HOTEL BEHA ne comprend que des chambres en fagade.

Direction personnelle du proprielaire AlßX. BoJlCl
precedemment Hotel du Pare.

London. Tiiclor-Hotel
Oxford Street W.

Iii bester Lage des IVest-End, 2(H) Zimmer und Salons mit allem modernen
Komfort eingerichtet, verbunden mit kontinentalem Kestaurant u. grosser Lager-
ltier-Halie mit Konzert, das einzige Hotel Londons mit Dachgarten und gross-
artiger Aussieht auf die Stadt u. Umgehung nur l'iir IIotel-GIlste. Jlilssige Preise.

Tlie Geneva Hotels Ltd,. Propr.
228

Special-
Tafel-

Bester Ersatz für echte Pilsener Biere.
In Fässern und Flaschen.
(G 1821)

Luzerner Brauhaus A.-G.
vormals H. Endemann

LUZERN

Filsener
2922

SAN REMO.
RIVIERA PALACE,
grossartiges, modernes Gebäude an
dem Corso Imperatrice. über 100 Zimmer,

Personenaufzug, Zentralheizung,

zu vermieten.
Man wende sich an den Avvocato

Procuratore, Bartolomeo CALVI,
SAN REMO oder CONIO, Grand
Hötel, ORMEA. (HJ2110) 1448

Wanzolin tötet alle

Ranzen
mit Brat unter Garantie radikal.
20jähriger Erfolg. Weder Schwefel,
Gas noch Pulver. Probeflaschen ä 1.20,

2 —, 3.—, Liter 5.— franko.
2932 Diskret von (G1813)

ftpotMeischmannJafcls.

Hotelier.
Une societe en formation

pour la construction d'nn hotel
de saipon ler rang avec bains,
300 chambres. cberche un
maltre d'hötel capable, dis-
posant d'un certain capital.

A dresser les offres sons chiftre
H 201 R ä l'adm du journal.

Direktion.
Fachmann, anfangs dreissiger, verheiratet mit ebenfalls

sprach- und fachkundiger Frau, mit allen im Hotelfach
vorkommenden Arbeiten vertraut, wünscht Posten als Direktor für
Winter- oder Jahresstelle. Hatte ähnlichen Posten schon inne
und bekleidet momentan analoge Stelle in erstklassigem Hotel
der Schweiz. Vorzügliche Referenzen zu Diensten. Würde
auch kleineres, nachweisbar gutgehendes Geschäft
pachten event, kaufen.

Offerten unter Chiffre H 209 R an die Exped. ds. Bl.
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l'n hotelier avec fortune cherche pour un de ses Iiis
une place de Directeur d'hötel, oü il aurait l'occasion
plus tard, soit de l'acheter ou entrer comme Associö. Le
jeune homme a -28 ans et possede toutes les qualites pour
diriger un Grand Hötel.' Adresser les offres ä l'Administration
d Journal sous Chiffres H 212 R.
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RAPPORT
DE

L'ECOLE PROFESSIONNELLE

comprenant l'annee 1905/1906.

L'annee scolaire est terminee et nous avons
le regret de constater que cette fois-ci, nous
n'avons pu parcourir tout Ie programme d'etu-
des que nous pensions pouvoir achever sans
trop de peine. Ce n'est ceites pas que les
professeur8 aient epargne leur peine, mais nous
avons eu affaire cette annee ä des eleves chez
lesquels nous n'avons pas reussi ä eveiller
l'amour de l'etude. II a ete impossible de
leur faire comprendre que e'etait dans leur in-
töret, d'apprendre autant que possible et de

profiler de tous les renseignements; ils n'ont
pas encore saisi combien d'indications precieuses
l'Ecole leur donne, indications qui manquent
aux apprentis dans les hotels et qui pourtant
sont si necessaires au futur hötelier. Nous ne
pouvons pas dire que les eleves de cette der-
niere classe aient ete precisement mechants,
mais un grand nombre d'entre eux etaient
indifferente, n'apprenaient que juste ce qu'il leur
fallait apprendre et ne se montraient vraiment
8atisfaits quo quand les legons etaient finies et
qu'ils pouvaient se livrer aux jeux et aux sports.

II est vrai, que ce n'est pas chose facile de

diriger un internat de jeunes gens ages de 16
ii 18 ans. II est surtout difficile de savoir, s'il
faul traiter les eleves en jeunes garcons ou en
grandes personnes. Cependant, notre experience
nous a amene ä la conviction que, pour arriver
ä un resultat tant soit pen satisfaisant, la
discipline doit etre severe, et nous avons l'inten-
tion de veiller ä l'avenir ä ce que le reglement
de la mai8on soit observe slrictement. Les
eleves qui ne peuvent s'y plier feront mieux de
ne pas frequenter notre Ecole.

Les installations de noire nouvelle propriete
ont fait leurs preuves. Les elfeves dorment
dans des pieces bien aerees, les salles d'etudes
ont une bonne exposition, la salle ä manger et
le salon sont magnifiques. Durant leurs lieures
libres, les jeunes gens ont la pleine jouissance
du pare qui otl're des coins bien ombrages et
des espaces ensoleillees. Des engins de gym-
nastique, des jeux de croquet et de boules sont
ä disposition. Nous croyons pouvoir affirmer
qu'il existe pen ou point de pensionnals oil les
jeunes gens soienl mieux soignes que cliez
nous. Les parents qui nous contient leurs fils
peuvent etre tranquilles sous tous les rapports.

Notre reglement prevoit deux mois de va-
cances (du 15 juillet au 15 septembre). Atin
que, durant celles-ci, nos jeunes gens ne pren-
nent pas des habitudes d'oisivete, nous avons
place 23 eleves comme sommeliers-volontaires
dans des hötels de saison de premier ordre et
nous avons constats avec plaisir que la plupart
d'entre eux sont rent res munis de bons certi-
ticats et que tous ces hötels se'" sont fait in-
serire pour renouveler l'experience, la saison
prochaine. Quant ä nous, nous ne sommes pas
encore au clair sur la valeur de ces stages et,
nous nous reservons de porter un jugement
deiinitif apres de plus amples experiences. Tous
les eleves avaient fait de notables progres pour
„servir" et avaient acquis une certaine routine.
Mais d'un autre cöte, ils avaient pris de mau-
vaises habitudes qui ont beaueoup nui ä l'en-
seignement durant la tin de l'annee scolaire. La
plupart sont revenus persuades qu'ils connais-
saient ä fond le service d'hötel, que les exer-
cices etaient superflus et que les heures con-
sacrees aux legons de service pratique dans les
hötels etaient du temps perdu. Nous avons
aussi constate que quelques-uns de nos jeunes
gens avaient subi des influences facheuses au
point de vue de la moralite. Nous ferons un
nouvel essai cet ete, avant de prendre une
decision definitive ä ce sujet.

Nous voudrions profiter de l'occasion pour
rendre les parents attentifs ä un fait qui se re-
produit chaque annee et qui nous occasionne
toutes sortes d'ennuis et nous fait ecrire bien
des lettres inutiles. Les parents qui font in-
scriro leurs tils dans le courant de l'annee,
longtemps avant le terme, croient acquerir par
Iii le droit de primaute, lors des admissions.
Le paragraphe 5 du reglement de l'Ecole inter-
dit absolument cette interpretation. Toutes les
inscriptions revues jusqu'au 31 mars ont les
mömes droits. Cette annee, par exemple, nous
avions inscrits 52 candidats. Comme nous ne
pouvons recevoir que 34 elöves au maximum,
nous avons ete obliges de refuser IS eleves, ce
qui nous a valu bien des reproches et meme
des accusations peu charitables. Nous pouvons
affirmer que nous avons cherche ii etre aussi
equitables et objectifs que possible, lors du
choix des eleves. Nous faisons entrer en ligne
de compte l'äge, les certiticats d'ecole, les places
occupees anterieurement, les photographies; nous
donnons en outre la preference aux fils des
membres de notre Societe sans avoir egard
aux personnes; puis nous choisissons aussi
consciensieusement que possible, sans toujours
reussir, a admettre les plus meritants. Quand
il y a beaucoup d'inscriptions, il y a naturelle-
ment beaucoup d'eleves refuses. Nous prions
ceux qui ont cette malechance de croire que ce
n'etait pas une afifaire de personnes, mais que

ce sont des considerations toute objectives qui
ont guide notre choix.

Durant cette derniere annee scolaire, nous
nous sommes tenus autant que possible au
programme d'etudes adopte au printemps 1903.

Les diplömes delivres aux eleves ä la
cloture des cours, contiennent les notes suivantes;
nous voudrions attirer l'attention de nos lec-
teurs sur Ie fait que depuis quelques annees,
la note trcs bien n'a jamais figure dans la ru-
brique: Capacite pratique.

1905/l!)0(5 1 Insufflsant

||
•9

(9

Application 8 18 6 _ _
C'onnaissances i ao 0 --
Conduite 17 15 — —
Capacity pratique 25 7 —

Le bilan note au 30 avril 1906 un solde
de fr. 33,435. 25, le Fonds Tschumi un solde
de fr. 12,436. 90.

A propos
de la

reforme de la cuisine d'hötel.
(Correspondance).

J'ai lu avec Ie plus vif interet la lettre de
voire correspondante d'Eisenach, qui signe
Jlvie F., colonel.

Sur plus d'un point je suis completement
d'accord avec eile.

Je comprends aisement que si eile aeeepte
pour cuisine frangaise nombre de plats que
dans pas mal d'hötels et de restaurants on
sert dans ce pays sous ce titre, eile' apprecie
que notre cuisine est „ennuyeuse et monotone".

Je suis d'avis aussi, avec eile, qu'on sert
ici trop de viandes et pas assez de legumes,
et que dans un pays de laitages comme la
Suisse, on

' devrait voir passer sur les tables
des restaurants plus de creme et plus de lait.

Oeufs et legumes "assaisonnes ä la creme
ou au lait, salades ä la creme, entremets ä la
creme, fromage ä la creme, voiltt ce qu'on voit
trop peu dans voire beau pays.

Combien seraient meilleures les • sauces
blanches si, au lieu de les bourrer de farine
ou de fecule pour en faire une sorte de colle
de päte, si chere aux gouts allemands, on les
accommodait avec de la creme.

J'accotde encore il votre correspondante
qu'il serait plus naturel de manger, partout
oil l'on sejourne, la cuisine du pays.

Je prefererais de beaucoup, moi aussi,
manger une excellente cuisine suisse, plulot
que certains plats, mal accommodes, ä la fagon
frangaise. ;

Je pars de ce principe que toutes les
cuisines sont bonnes, quand elles sont bien pre-
parees. C'est plus- une question de soins qu'une
science. / K "- > .f/i.Laissons aux hoteliers de grand ordre qui
reqoivent une clientele d'elite, dans les prix
eleves, les cuisines savantes et raffinees; mais
que les autres se contentent de cuisiner selon
leur savoir. Qn dira moins peut-etre, comme
l'insinue Mme V., colonel, que „bien des gens
sont degofites" de la cuisine fiangaise" et votre
pays sera plus apprecie encore qu'il ne fest
aujourd'hui.

" H. Berthe.

Heimatschutz.
Das Hotel Baur en ville in Zürich soll

umgebaut werden. In Nr. 22 der „N. Z. Z." werden
vom Standpunkt des Heimatschutzes aus gegen
die projektierte neue Fassade ernstliche
Bedenken erhoben." Es heisst da u. a.:

„Das Hotel gehört zwar nicht zu den
historischen Baudenkmälern, deren Erhaltung der
Staat im kunstgescbichllichen und ästhetischen
Interesse fordern kapn; und doch erscheint uns
die schlichte Vornehmheit dieser nüchternen
klassizistischen Fassade als ein integrierender
Bestandteil des Stadtbildes der letzten Dezennien.

Die grossen, ruhigen Linien dieses Hauses,
durch sechs korinthische Säulen in der Höhe
von zwei Etagen gegliedert, gemahnen an die
alten reservierteil Fürstengasthöfe deutscher
Residenzen — etwa in Kassel oder Weimar —,
deren heimelige Wohnlichkeit kein modernes
Grand Hotel erreicht.

Der intime Reiz dieses Hauses soll dem Umbau

völlig geopfert werden. Die Hauptfassade
erhält eine Etage mehr, dazu einen Dachaufbau.
Im Interesse der Raumausniitzung müssen die
sechs hohen Säulen fallen. Die ruhige
Harmonie der jetzt zusammenwirkenden Vertikalen
und Horizontalen wird aufgehoben.

Solange wir für das charakteristische
vornehme Alte keine künstlerisch einleuchtendere
Fassade bekommen, als sie dieses Projekt bietet,
möchten wir uns für Beibehaltung der allen
Zürehern und vielen Fremden lieben Säulenfassade

aussprechen. Eine unumgänglich
nötige ^rhöhung braucht ja nicht aus dem
klassizi/ ischen Stil herauszufallen, und die

wirkungsvolle Fassade des heutigen Hotel Baur
en ville könnte ohne Balkontibertluss, Türmchen
und Fresken kommenden Generationen erhalten
werden. Es liegt hier in der Macht des
Bauherrn, ein verdankenswertes Werk praktischen
Heimatschutzes zu tun. Auch mit einer solchen
Konzession an die bisherige Fassade kann ein
durchaus praktisches, zeitgeniasses Hotel aus
dem alten Palazzo am Paradeplatz herausgebaut
werden."

Auf diese Bedenken gibt die Architektenfirma

Ptleghard & Häfeli, die den Umbau
übernommen hat, zur Begründung des Projektes
eine Antwort, die einen sprechenden Beleg
bildet für die Schwierigkeit, die Anforderungen
des Heimatschutzes mit denen des modernen
Hotelbetriebes in Einklang zu bringen. Die
Antwort hat in dieser Beziehung prinzipielle
Bedeutung für den modernen Hotelbau, weshalb

wir sie hier wiedergeben. Sie lautet in
der Hauptsache wie folgt;

„Auch wir sind Freunde des Heimatschutzes,
lieben auch die alte Fassade und hätten gerne
das Motiv der Loggia beibehalten. Zahlreiche
Versuche, die darauf abzielten, liegen vor. Da
man uns für unsere sonstigen Arbeilen so hohe
Anerkennung zollt, wird man uns auch
erlauben, über die Gründe Rechenschaft zu geben,
welche die Beibehaltung des alten Bestandes
verunmöglichen.

Zunächst hat das Hotel den Charakter des
'

Fiirstengasthofes, an den es vielleicht zur Zeit
seiner Erbauung Anspruch machen konnte,
verloren. Die friedliche Ruhe am Paradeplatz ist
durch den lebhaften Verkehr von heute gestört,
die ehemaligen Gesellschaftsräume im Parterre
haben schon vor langer Zeit Verkaufsmagazinen
Platz machen müssen. Inzwischen sind diese

zu einem der wertvollsten Teile des Gebäudes
geworden und verlangen gebieterisch, den
Ansprüchen der Neuzeit gemäss mit bieitern und
höhern Schaufenstern versehen zu werden. Die
unausbleibliche Folge davon ist, dass die
schweren Pfeilermassen des Erdgeschosses, die
bisher das stattliche Fundament tiir die grossen
Säulen der Loggia abgaben, weichen müssen.
Ohne entsprechenden Unterbau aber wird man
selbst bei aller Rücksichtnahme auf das
Hergebrachte die schweren Säulen und Gesimse
nicht mehr beibehalten wollen.

Am alten Hause hatte die Loggia wegen
der dahinterliegenden sog. Fiirslenzimmer einen
innern Grund. Im neuen Hause werden gegen
den Platz vornehme, aber keine anormalen
Fremdenzimmer sein. Die Säle liegen an
anderer Stelle, so dass nach dem Paradeplatz
keine innere Veranlassung mehr für ein grosses
Motiv gegeben ist. Man wird kaum von uns
verlangen wollen, dass wir ein solches erlügen
oder leere Dekorationen ankleben sollen. Wäre
frei zu disponieren, dann würde es wohl
leichter gelingen, eine monumentalere Lösung
moderner Art zu finden. Hier handelt es sich
aber um einen Umbau mit teilweiser Erhaltung
der Aussenmauern, also auch der Seitenfassaden
und die Hauptfassade muss mit diesen bleibenden

Teilen in Einklang gebtachl werden. Bei
der vom Einsender selbst als schlicht-vornehm,
sogar als nüchtern bezeichneten bisherigen
Architektur rechtfertigt es sich also sowohl durch
innere, als durch äussere Gründe, das neue
Mittelteil in anspruchsloser Weise einzufügen;
die Wirkung dürfte jedenfalls eine vornehme,
zugleich innerlich wahre und daher auch
angenehme sein.

Der Verzicht auf überladene oder aufdringliche

Motive sollte uns eher zugute gehalten
werden. Das Projekt wird bis zur Ausführung
noch tüchtige Durcharbeituug erfahren, so dass

wir hoffen können, der hohen künstlerischen
Verantwortung, deren wir uns in diesem Falle
besonders bewusst sind, in zufriedenstellender
Weise gerecht zu werden."

Das zweite Heft der Schweizerischen
Vereinigung für Heimatschutz bringt das früher
von der „Schweizerischen Bauzeitung" publizierte

und damals auch in der „Hotel-Revue"
besprochene Projekt eines Hotelbaues von
Architekt Indermühle in Text und Illustrationen.
Besonders letztere sind sehr instruktiv. Es
werden auch andere Beispiele von Hotelbauten
aufgeführt mit der Bemerkung, dass die
Abbildungen nicht den Zweck haben, die betreffenden

Hotelbetriebe an den Pranger zu stellen,
sondern die Hotelbesitzer aufzufordern, in
Zukunft mehr auf schöne und bodenständige
äussere Ausgestaltung ihrer Bauten zu sehen.

Wir begnügen uns mit diesem Hinweis, um
das Interesse für die Sache anzuregen.

Der Berner Oberländer Verkehrs verein hat
die Initiative zum Schutz der Alpenflora
ergriffen, 'indem er an die kantonale Direktion
des Innern eine Eingabe richtete, mit dem
Gesuch, Schritte zu tun zur Erlangung eines
Gesetzes zum Schutze der Alpenflora. Die
Eingabe führt aus, wie unsere Alpenblumen in ganz
unvernünftigen Mengen gepflückt werden. Es
heisst da u. a : In Hotels müssen täglich aus
den Fremdenzimmern,' von den Baikonen und
Altanen, Schattenplätzen etc. grosse Mengen

von nutzlos verwelkten Alpenblumen in den
Kehricht geworfen werden.

Dem Unheil wenigstens vorläufig einiger-
massen zu steuern, hat der Vorstand des
Oberländischen Verkehrsvereins beschlossen, ein
Plakat mit einem Appel an das Publikum
erstellen zu lassen, das in allen Hotels, auf Bahnhöfen,

Balm- und Schifisstationen möglichst
auffallend zum Anschlag gebracht werden soll.

Einem Berichte der Basler „Nat.-Ztg." über
die Juni-Sitzung des Vorstandes der Schweizer.
Vereinigung für Heimatschutz entnehmen wir
folgendes: Bereits sind in den Kantonen Bern,
Solothurn, Uri und St. Gallen Motionen für
eine Beseitigung der Reklameplakaic eingereicht
worden und in Graubünden, wo die kantonale
Sektion der Schweiz. Vereinigung für Heimatschutz

einen bezüglichen Gesetzentwurf vorbereitet,

haben einzelne Gemeinden, wie Zuoz und
St. Moritz kurzerhand die Beseitigung aller
Reklameplakate angeordnet. Sie werden darin
in St. Moritz wirksam durch die dortigen Holeliers

unterstüzt, die beschlossen haben, den
Firmen, die durch hässliche und aufdringliche
Reklamen die Gegend schädigen, alle Bestellungen

zu entziehen.

1 ^
Uerrm'fd}tes.

m

,,Fremdenanwalt in den
Sommerfrischen". Mils ist ein kleiner Ort in der
Nähe von Hall in Tirol, der erst jüngst in die
Reihen der Sommerfrischenorte eintrat. Um
den Konkurrenzkampf mit den bereits bekannten
und besuchten Orten mit Erfolg aufnehmen zu
können, legte sich der dortige Verein zur Hebung

des Fremdenverkehrs Satzungen bei, nach
welchen er sein Tun und Handeln einrichtet.
In diesen Satzungen ist des Fremdenanwalts
mit folgenden Worten gedacht:

„Der Fremdenanwalt muss eine vollständig
freie und unabhängige Person sein und hat
die Pflicht, die Rechte des Fremden zu
vertreten. Er wird zu diesem Behufe vom
Vorstand mittels Handschlag in Pflicht genommen
und verspricht hierbei, dem Fremden mit Rat
und Tat, nach bestem Wissen und Gewissen
zur Seite zu stehen, vorkommende Klagen
genau zu prüfen und überall alles zu
unternehmen, dass dem Fremden, der sich an ihn
wendet, in jeder Weise entgegengekommen
werde."
Dem Fremdenanwalt kommt aLo.eine Art

Vermittlerrolle zwischen dem Fremden und der
Bevölkerung zu. Sein Amt ist kein leichtes
und angenehmes, wenn es aber gewissenhaft
versehen wird, kann der Fremdenanwalt ungemein

viel zur Hebung des Fremdenverkehrs in
einem Orte oder in einer ganzen 'Gegend
beitragen. Es gibt unter den Reisenden unzählige
Naturen, denen nichts auf der Welt furchtbarer
erscheint, als das Bewusstsein, bei irgend einer
Gelegenheit übervorteilt worden zu sein. Solche
Leute zahlen unverweigerlich jeden Preis für
das Gebotene, geben ausserdem oft noch gutes
Trinkgeld. Aber man versuche, sie zu übervorteilen

— da werden sie ungemütlich. Nun
glauben sich viele Reisende fortwährend und
immer übervorteilt. Und weil sich nie und
nirgends Gelegenheit bot, sie zu belehren, zu
überzeugen, so erzählen sie, daheim angelangt, von
der „Schwindelwirtschaft" und dem
„Raubsystem", dem sie erbarmungslos preisgegeben
waren und bringen dadurch Ort und ganze
Gegenden in Verruf. — Gegen Schädigungen des
Fremdenverkehrs energisch aufzutreten, ist die
Hauptsache des Fremdenanwalts. Waltet er da

genau und gewissenhaft seines Amtes, so wird
er überall genug Arbeit finden. Denn leider
ist die Annahme, dass der Fremde nur dazu
da sei, um ausgenützt zu werden, häufiger zu
finden, als man meint. Ist es zum Beispiel in
der Ordnung, dass der Fremde irgendwo
Eintrittsgeld zahlen muss, wo der Einheimische
keines zu zahlen hat, dass Fremde offiziell höhere
Taxen zu zahlen haben, als sie der Einheimische
für dieselbe Leistung zu zahlen hätte? Mit
diesen Anführungen ist die Tätigkeit des Frem-
denanwalls noch lange nicht erschöpft. Er soll
nicht nur wirklicher Anwalt des Fremden,
sondern auch dessen Freund und Ratgeber sein.
Wird ihm in ehrlicher und zuvorkommender
Weise Rat erteilt, so ist der Fremde zeitlebens
für den Ort gewonnen. Er wird sein Lobredner
und macht für ihn unentgeltliche Reklame und
zwar die beste Reklame, die es gibt — durch
das lebendige Wort.

Gekühlte Eisenbahnzüge. Es wäre nicht
übel, wenn während der heissen Jahreszeit die
Eisenhahnzüge nicht nur ventiliert, sondern
auch gekühlt werden könnten, weil der Aufenthalt

in den Wagen, auf die gewöhnlich vom
frühen Morgen an die Sonne niederbrennt,
nicht zu den sogenannten Vergnügungen zu
rechnen ist. Man beschäftigt sich jetzt mit der
Aufgabe der Kühlung ganzer Eisenbahnzüge,
leider aber noch nicht zu Gunsten des
Personenverkehrs, sondern nur für Gütertransportzwecke.

Ueber diese Neuheit mit den vorläufig
nur in den Vereinigten Staaten Versuche ge-



macht worden sind, veröffentlicht der
Diplomingenieur Stetefeld aus Pankow im „Ge«und-
heits-Ingenieur" eine Wichtige Mitteilung. Es
handelt sich zunächst um die Verfrachtung
von Obst auf Eisenbahnen, die auf längere
Strecken bisher selbst unter Anwendung von
Eis nur mit teilweisem Erfolg möglich gewesen
ist, da namentlich die leichter verderblichen
Fruchtsorten feuchte Luft auch von kühlerer
Temperatur auf längere Zeit nicht vertragen.
In Amerika litt besonders die Verwertung der
als Nahrungsmittel ungeheuer wichtigen
Bananen sehr unter diesem Mangel. In den
Vereinigten Staaten werden jetzt jährlich 26 bis
30 Millionen Trauben dieser Frucht versandt,
die in manchen Gebieten der Union geradezu
ein Volksnahrungsmiltel geworden ist. Eine
grosse Gesellschaft in Boston, die sich mit dem
Versand von Obst befasst, hat nun ein neues
Verfahren zur Kühlung ganzer Bananenzüge
erprobt. Die erste Anlage dieser Art ist in
Springtield (Staat Missouri) errichtet worden.
Die Eisenbahnzüge werden in einen Raum
gefahren, der zusammen auf vier Geleisen 40
Eisenbahnwagen aufnehmen kann und zunächst
vorgekühlt worden ist. Dann werden die
einzelnen Waggone mit den Bananen unmittelbar
einer Abkühlung ausgesetzt, wozu eine
Kühlmaschine" von" 950,000 Wärmeeinheiten in der
Siündenleistung dient, die von einer
Dampfmaschine getrieben mird. Die kalte Luft wird
in der Halle durch ein Kanalsystem verteilt
und wieder abgesogen, der dazu ausserdem
nötige Ventilator durch eine kleine
Dampfmaschine von 20 Pferdestärken in Betrieb
gesetzt. Die Bananen vertragen auf die Dauer
keine höhere Temperatur als 27 Grad und
werden innerhalb des Gebäudes in 12 Stunden
auf 15 Grad abgekühlt. Die Eisenbahnwagen
sind nach aussen so sorgfältig isoliert, dass
sie dann eine'Reise von 2 bis 3 Tagen zurück¬

legen können, ehe die Temperatur im Innerir
wieder die bedenkliche Hohe von 27 Grad-
erreicht. Die Früchte kommen übrigens bereits
in gekühlten Dampfern nach New-Orleans und
von dort in Eilzügen nach Springfield, um
hier der Kühlung unterworfen zu werden.
Die wichtige Neuheit des Verfahrens besteht
darin, dass die Früchte gar nicht ausgeladen
zu werden brauchen, sondern in den
Eisenbahnwagen sind verschliessbare Oeffnungen
angebracht, durch die die kalte Luft eingeleitet
und die warm gewordene Luft wieder abge-r
sogen wird. Von diesen Oeffnungen führet!
Leinwandschläuche nach der Decke des
Gebäudes. Stetefeld hält es für wahrscheinlich,
dass solche gekühlte Eisenbahnzüge mit Erfolg
bald auch in Europa zur Einführung gelangen
werden.

Ein Hospital für erkrankte Fische.
In einer der letzten Nummern von „Chambers
Journal" wird ein ungemein fesselnder Aufsatz,
über die Behandlung erkrankter Fische im New-
Yorker Aquarium veröffentlicht. Die
sprichwörtliche Redensart „gesund sein wie ein Fisch"
hat längst ihre Berechtigung verloren, man
weiss heute, dass Fische in gleicher Weise
Krankheiten unterworfen sind, wie alle übrigen
Lebewesen dieser Welt. Daher hat man'" im*?
Aquarinmzu New-York begonnen, die erkrankten'
Fische ebenso sachgemäss zu behandeln, wie
man es mit anderen Tieren auch tut; sie werden
von den gesunden abgesondert und einer mehr
oder weniger strengen Diät unterworfen. Man
hat sogar versucht, in besonders schwierigen
Fällen operative Eingriffe an ihnen vorzunehmen,
freilich mit wenig Glück, da die meisten dabei
verendeten. Der leitende Arzt dieses
Fischsanatoriums hat nun die überraschende
Entdeckung gemacht, dass sich die meisten
Erkrankungen der Süsswasserfische durch See-,

wasser heilen lassen, unwirksam aber bleibt
jedes auf künstliche Weise gesalzene Wasser.
Dagegen lässt sich von einer ähnlichen Wirkung
des Süsswassers auf Seefische nicht reden.
Die Haupterkrankung der Fische besteht in
einem schwammigen Ausschlag, der sich zuerst
an einzelnen Körperstellen zeigt und sich, wenn
nicht sofort Abhilfe eintritt, schnell über den
ganzen Körper verbreitet und einen quallvollen
Tod herbeiführt. Am gefährlichsten ist diese
Krankheit für Hechte; Forellen und Karpfen
galten bisher als immun, nun aber hat die
Krankheit auch die Forellen ergriffen. Das
noch junge Fischhospital hat bereits wertvolle
Ergebnisse und Beobachtungen erzielt; eine der
interessantesten Beobachtungen dürfte wohl
sein, dass die erkrankten Tiere, selbst wenn
sie sich in gesunden Tagen aufs heftigste
befehden, während ihrer Krankheit friedlich
zusammenleben und dass selbst der Hecht den
übrigen Fischen hier nicht gefährlich wird.

Unversenkbare Dampfschiffe. Die neue
Kieler Dampfschiffsgesellschaft Hafenrundfahrt
lässt fünf Dampfer für den Personenverkehr
erbauen, die vertraglich „unsinkbar" sein und
somit eine Wiederholung der „Primus"-Katastrophe

unmöglich machen sollen. Man hat
'Versuche über die Unsinkbarkeit vorgenommen.
Ein fertiger Dampfer wurde so beladen, als ob
er volle Ausrüstung und 200 Fahrgäste an Bord
habe. Es wurde angenommen, dass der Dampfer
infolge eines Zusammenstosses ein Leck des
Maschinenraumes und der benachbarten
Abteilung erhalten habe. Man pumpte die Räume
voll und stellte eine Verbindung mit dem Aussen-
wasser her. Das Schiff sank, hatte aber an
der niedersten Stelle noch 30 cm Freibord.
Die Aufgabe war gelöst. Dem Versuch wohnten
Vertreter der kaiserlichen Marine, des
Germanischen Lloyds und deutscher Reedereien bei.

Uerkel^rsiuefen. j
Die Gotthardstrasse ist s.. it 20. Juni auf der

ganzen Linie für den Fahrverkehr geöffnet.
Die Grimselstrasse ist seit 22. Juni vollständig

fahrbar.
Die Heimwehfluh-Bahn bei Interlaken soll auf

10. Juli eröffnet werden.

Personenverkehr im Monat Mai. Arth-Rigi-
Bahn 9753 (1905 7490). Beatenberg-Bahn 3776 (32141.

Lötschbergbahn. Der Grosse Rat des Kautons
Bern hat die Vorlage der Regierung betreffend den
Berner Alpendurchstich gutgeheissen. Die Lötsch-
bahn wird also gebaut.

Speisewagen
Mit

verkehren seit dem 17. Juni in
den Mittags- und Abendszügen der Montreux-Berner
Oberland-Bahn. Sie ist von den schweizerischen
Schmalspurbahnen die erste, die den Restaurationsdienst

eingeführt hat.

Automobil-Verkehr über den Brünig. Am
2. Juli wird der Automobilverkehr über die Brünig-
8trasse eröffnet. Er ist gestattet von morgens 9 Uhr
bis abends 4 Uhr; Maximalgeschwindigkeit 10 km.
In Giswil und Brünig-Kulm werden Kontrollstationen
eingerichtet, wo die Automobile eine Fahrkarte zu
lösen und sich einzuschreiben haben. Die Karte muss
bei der nächsten Kontrollstation abgegeben werden.

Die Badereise. Sie: „Mein liebes Männchon,
Du weisst, der Doktor hat mir einen Klimawechsel
dringend empfohlen." — Er: „Das trifft sich ja
vorzüglich I Eben lese ich in der Zeitung: „Starke
klimatische Veränderungen in Aussioht, Wind.
Schnee und Frost"; da kannst Du ja hier bleiben!"

Raffinierte Rache. Ziininermädohen: „Der
schuftige Reisende hat wieder keinon Pfennig Trinkgeld

gegeben; wenn ich wüsste, wie ich mioh an
dem rächen könnte? Halt, da liegt ja noch eine
Ansichtskarte an seine Frau, die bo kolossal
eifersüchtig sein soll; da schreibe ich noch darauf:
„Herzliohen Gruss, Zenzi."

J&tt die fit Inserenten ^ ^esuo^e um Empfehlung im redaktionellen Teil werden nicht berücksichtigt. — Reklamen unter dem Redaktionsstrich finden
keine Aufnahme. — Ein bestimmter Platz vyird nur auf längere Dauer und gegen einen Zuschlag von 10 bis 25% reserviert.
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MA1SON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FRERES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

irmive «itttis tons les bona hotel HtttsRfft

H0RS C0NC0URS (membre du jiry)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900

Direktor-(hef de reception
seit mehreren Jahren Leiter eines grösseren Holels I. Ranges,
27 Jahre alt, ledig, energisch und gewandt, mit prima Referenzen
sucht Engagement auf kommende Wintersaison.

Offerten unter Chiffre El 323 R an die Expedition ds. Bl.

Xu verkaufen
wegen baulicher Veränderung einige Plüsch"
sophas, eine Partie Zimmerspiegel, einige
ovale Tische. Alles gut erhalten und preis«
würdig. 230 a. mgl-First.

Direktor-Gerant.
Inhaber eines erstklassigen Sommergeschäfis, 30 Jahre alt

und über prima Referenzen verfügend, energisch, in allen
Zweigen des Hotelfaches erfahren, sucht für nächsten Winter
Siellung als

Direktor
am liebsten nach der Riviera oder aber an Winlerkurorl der
Schweiz. Ofterlen unter Chriffrc H 225 R än die Exp. ds. Bl.

Direktor-Chef de reception.
Tüchtiger Fachmann, 30 Jahre alt, seit Jahren in

erstklassigem Etablissement des Berner Oberlandes tälig, sucht
analoges Winteregagement.

Offerten unter Chiffre H 210 R an die Expedition ds. Bl.

Banterrain zo Verkanten.
In allerschönsler Lage der italienischen Riviera ist ein

grosses Bauterrain zu verkaufen.
Interessenten wollen Offerten unter Chiffre H76R an die

Exped. ds. Bl. senden.

Direktor-Glerant.
Junger strebsanier Fachmann, Anfang 30er, vier

Hauptsprachen, welcher schon grössere Hotels geleitet hat, z. Zeit
in gr. Sommergeschäft tätig, sucht ab Oktober oder später

Saison- oder Jahresstelle.
Getl. Offerten unter Chi tire H 211 R an die Expedition

des Blattes.

An einem der bedeutensten, sehr stark besuchten

Badeort Suddeutschlands
ist ein u 2050> 1440

Hotel ersten Ranges verkäuflich.
Erforderliche Anzahlung 200 Mille.
Nähere Auskunft durch

Chr. Pfeiffer, ^Stuttgart, Schulstrasse 17.

Zu verkaufen:
Hotel- und Villen-Bauplätze

in ST. MORITZ-DORF und -BAD, in schönsten Lagen, zu
mässigen Preisen, direkt vom Besitzer ; Ingenieur Rocco,
Reinacherstrasse 9, Zürich VI 229

m

Hotel-Ässociation od. Kauf.
Hotelier-Sohn, unverheiratet, würde sich per Kauf

oder Association mit feiner Hotelierfamilie in Hotel
allerersten Ranges, in der Schweiz und auf erstklassigem
Platze gelegen, wenn möglich Jahresgeschäft, nicht unter
100 Betten und vollständig modern, mit Kapital aktiv
beteiligen.

Offerten unter Chiffre H 220 R, Hotel Revue Basel.

Junger, auf allen Gebieten des Hotelwesens erfahrener

Fachmann
verheiratet, mit eigenem Sommergeschäft, kaulionsfahig, sucht
per 1. Oktober passenden Winterposten, event. Uebernahme
eines kleineren Geschäftes im Süden.

Offerten unter Chiffre H 216 R an die Expedition ds. Bl.

r DIREKTOR
gesucht für erstklassiges Sanatorium
mit ca. IOO Betteb und Jaliresbetrieb
iu einem Höhenkurorte der Schweix.
Kapitalbeteiligung erwünscht. Offerten
Unter Chiffre II 314 11 an die Expedition
dieses Blattes erbeten.

Wintergeschäft gesucht.
Hotelier mit eigenem Sommergeschäft sucht Winter-

geschäft I. Ranges (58 -70 Betten) in Pacht zu nehmen.

^ Offerten unter Chiffre H 217 R an die Exped. ds. Bl. „
/b TyT «ff 7TT »tT "7T A 7k /fT 7k TtT /y> 7l\ Tiv »ts /ff 7t? 7/J\

Direktor, Chef de reception, Kassier.
Wegen Wechsel der Direktion sucht ein junger Mann, Mitte

Dreissiger, seit fünf Jahren in einem der feinsten Hotels Italiens
als Kassier und Repräsentant, ähnliche Stelle. Von zwanzig
Jahren die besten Referenzen allererster Häuser. Eintritt sofort
oder später, Jahresstelle bevorzugt.

Offerten unter Chiffre H 203 R an die Exped. ds. Bl.

HIV IF HA.
Tüchtiger, kapitalkräftiger Hotelier sucht sich an der Riviera

zu etablieren. Zu diesem Zwecke wünscht er mit verkaufslustigen

Hotelbesitzern in Verbindung zu treten. Gefl. Offerten
rentabler Objekte an die Exped. ds. Bl. unter Chiffre H 327 R.

10 Pr. Belohnung
demjenigen, der mir die Adresse von Carl
Baron mitteilen kann. Derselbe war vor ca.
6 Wochen im Hotel des Balances in Basel
als Casserolier angestellt. Gefl. Mitteilungen
unter Chiffre H 224 R an die Exped. ds. Bl.

Chef-de-Reception - Direktor
Schweizer, 27 Jahre, im Sommer in Hotel ersten Ranges
(300 Betten) Graubündens tätig, sucht Stellung für den Winter,
eventuell Jahresengagement. Vier Sprachen, in allen Zweigen
des Hotelbetriebes praktisch ausgebildet. Prima Referenzen
allererster Häuser. Als Direktor würde er sich eventuell auch
beteiligen. Offerten an die Exped. dieses Blattes unter Chiffre
H 223 R.

Sans aueun frais

notre entreprise vous soumettra
selon les indications que vous

i=i voudrez bien lui donner <=>

Projets de cliches,
Textes frappants,
Plans d'insertions,
Devis de publicite.

Adressez-vous ä l'Union des jour-
naux suisses pour la publiciie.

UNION-RECLAME
a LUCERNE et LAUSANNE, C3



Grand Hfitel du Mont Pelerin sup Vevev. H
Maison de Ier ordre.

Ouvert toute l'annee.

Altitude 900 m.

130 ehambres et salons, avee installations les plus modernes. Aseenseur et lumiere eleetrique. Chauffage central.
Lawn tennis. Concerts. Situation splendide. Promenades süperbes. Forets. Eau de source en abondanee. Omnibus ä la

gare du funieulaire depuis Vevey.

GEHRIGLes nouveaux Proprietaires: NIESS & Co.,
ei-devant Directeur de l'Hötel Byron ä. Villeneuve.

Proprietaire du Grand Hötel ä Aigle. 213

[But It"
2 gemahlene grüne Olivenölseife J
to gibt die vorteilhafteste Lauge für Waschmaschinen
- und macht dieselben tadellos funktionieren.
-H O

A Beziehbar durch unsern Generalvertreter: g

5 J. Lustenberger-Kronenberg, Luzern.
Handeln- und Fnbrlk Vertretungen.

Ferner empfehlen wir für Hotel-Wäsche unsere vorzüglichen

§almiak - Terpentin - Seifenpuiver „iVIignon"
Kernscifen|>nlver
Prima Mllliergiauxstärke, Marke „Matrose"
FlüsMige« Waschblau, Marke „Matrose".

Chemische Industrie A. G., Luzern
27 Spezialfabrik für Wasch- und Glätte - Artikel.

Tüchtiger, energischer und sprachkundiger Fachmann,
Schweizer, 30 Jahre alt, mit ebenfalls fachkundiger Gattin,
sucht auf kommenden Herbst event, später als

Direktor
die Leitung eines mittelgrossen Hotels zu übernehmen. Event,
würde auch Stelle als Chef de röception oder Chef de
service angenommen. Jahresstelle bevorzugt.

Offerten unter Chiffre H 207 R an die Exped. ds. Bl.

HPV" Direktor. ~~WB
Junger energischer, auf allen Gebieten des Hotelwesens

erfahrener Fachmann mit geschäftskundiger Gattin, ohne Kinder,
z. Zt. in erstem Luzerner Hotel, gelernter Kellner, bilanzfähig,
vier Sprachen, vornehmen Umgängsformen, allerersten 'BezTeh-

ungen und kautionsfähig, sucht per Oktober passenden Winteroder

Jahresposten. Prima Referenzen. Getl. Offerten unter
Chiffre Jcl935 an die Union Reclame, Luzern. 1436

MONTREUX

Hotel Eden.
In allerbester ruhigster Lage am See

neben dem Kursaal. ao5

Modernster Komfort. Garten.

Fallegger-Wyrsch, Bes.

Hotel-Yerkauf event. Tausch.
Gut gebautes und komfortabel eingerichtetes

Hotel mit 32 Einerzimmer 221

in Jahreskurort Graubündens, ist auf Beginn der Wintersaison
(l. Oktober) 1906, (eventuell früher) zu verkaufen oder zu
vertauschen. Anzahlung Fr. 20—30,000. Auskunit durch
den Besitzer : Dr. Schneider, in Birsfelden. Agenten verbeten.

iS.GARBARSKY
• ZÜRICH *

Crfglicht
nach der ital. Schweiz, für kleines Hotel mit Restaurant, 22 Betti n,
ein tüchtiger Hotelfachmann als

—= Direktor =—Eintritt 1. August. Offerten an die Exped. ds. Blattes
unter Chiffre H 228 R.

A VENDRE
aux Brenets, canton de Neuchätel (altitude 800 in) des
terrains admirableinent situes; vue magnitique, contree
ravissante, tr£s fr&quentee pendant la saison d'ete mais
manquant d'installations modernes et süffisantes. Ces

terrains, ä proximite de la gare, conviendraient speciale-
ment pour liötel-pension. S'adresser ä Mr. L. H. Cour-
voisier-Guinand, Les Brenets (Neuchätel). 198

Direktor-Gerant
(eventuell Chef de reception in ganz grosses Haus).

Ein in allen Branchen des Holelwesens erfahrener und
energischer Mann sucht Stellung als Direktor für den Winter
oder Jahrestellung. Eintritt ersten November oder noch früher.
Prima Referenzen zur Verfügung.

Offerten unter Chiffre H 322 R an dife Exped. ds. Bl.

»rs0

Ueherall erhältlich oder zu verlangen in

Restaurants, Hotels,
Mineralwasserhandlungen. (.72168)2937

pottny.
Zu Verkaufen ein acht Jahre

altesPoppei-ponny Von schwarzer

Farbe und sehr Vertraut.

Getl. Offerten an H. gtter,

Käser in ftarau. 213

MAISON fONOEE EN 4829.

CHAMPAGNE

LOUIS MAULER & CIE

MOT1ERS - TRAVERS
(SabiM.

2917

Die

Champagner-Kdlwi
A..-G. iß 1611)

Biel (Jchweiz)

empfiehlt

ihre anerkannt
vorzüglichen und

preiswürdigen Marken

Champagne Efnile

und

Champague Etoile

Extra Guvee.

Höfel
auf erstem premdenplaiz der

Schweiz, direkt am Bahnhof und

pampfschiffsiaiion, ausgezeichnet

geführt, sichere, nachweisbare

Rendite, wird an tüchtigen Fachmann

mit ca. 50 mille Anzahlung

znr sofortigen Uebernahme

Verkauft.
Auskunft erteilt: (MJ2104)2934

Brupbacher-Grau,

Strasse 36, £nt(«-Ziirich.

Jirektor-Gerant
mehrjähriger Leiter eines grösseren
Berghotels, momeutan i och in

Stellung, sucht für den Winter
entsprechenden Posten event, auch als
Chef de cuisine.

Offerten nuter Chiffre H226R an
die Exped. ds. Bl.

»erlange« Sie gratis

des neuen Katalog

ea. 1000 pbotsgr.

Abbildungen Ober

garantierte

Uhren, Gold-
Silber -Waren

E. Leicht-Hayer

& Cie.

LUZERN 23
bei der 41

Hofkirehe

Ein vollendetes Service von Forellen und anderen Fischen direkt im Sud

bieten unsere

Neuesten patentierten Forellen-Fischkessel
aus Kupfer, Nickel und Silber.

GEBR. SCHWABENLAND, Zürich.

Direktor
Schweizer, 30 Jahre alt, der 4 Hauptsprachen mächtig, mit allen
Hotelarbeiten vertraut, in ungekündeter Stellung, sucht auf
1. Januar 1907 oder später passende Stelle. Prima Referenzen.

Offel ten unter Chiffre H 316 R an die Exped. ds. Bl.

Plus de maladies contagieuses
par l'eniploi de

rOzonateur.
Desinfecteur, aniiseptique, puritiant l'air, d'un par-
fum agreable; il almorbe toute mauvaise odeur.

Indispensable
dans les salles d'äcoles, höpitaux, ehambres de malades,

"Water-Closets, etc.

En usages dans tons les bons hötels. etablissements

publica et rnaisons bourgeoises.
286

Nombreuses rifSrences. "DS
Agent general: Jean Wäffler, 22 BouId Belvetique, Geneve.

Knaben-Institut. Handelsschule.
Clos-Rousseau, Cressier b. Neuenburg.

Pensionspreis 1200 Fr. jährlich. (324) Gegründet 1859.

Zu verkaufen auf Gebiet der Gemeinde St. Moritz
(Graubünden) einige sehr gut gelegene

Bauplätze
sehr geeignet für Hotel- oder Villabantcn. 197

Nähere Auskunft erteilt das Agenturbureau J. Ca^.tieni,
St. Moritz.

&eld9 Arbelt und Hübe
2936 ersparen S:e, wenn Sie mit (J. 2155)

„PETRIN" waschen, mit „GLANZIN" glätten,
mit „CREMIN" cremen und mit „BRILLANTIN" bläuen,

garant. unschädlich, billig und bequem.

Chemische Fabrik, Stahlen
Junger energischer, mit besten Referenzen
versehener Fachmann sucht für den

Winter die

DIREKTION -
eines erstklassigen Hotels zu übernehmen;
eventl. Jahresstelluug.

Geil. Offerten unter H 218 R an die
Expedition dieses Riattes.

IV Zu verkaufen. *^(g
Der altrenommierte 2925 (H. G. 1831)

Gasthof zur Krone
mitten im industriereichen Städtchen Arbon am Bodensee

gelegen, wird aus Gesundheitsrücksichten zum
Verkaufe angeboten. Sich zu wenden an die Besitzerin
Wwe. Ida Bucher-Hungerbühler. •



T*.
Wzr zinz Stelle Ddzr

PzrsDnal sucht, findet

das eine odzr andere

mit ziemlicher Sicherheit

durch ein Inserat im

Persnnal-flnzeiger der

Schweizer ÜDtel-Reuue.

J

Inseraten*
Tarifs

Stellengesuche :

(Vorausbezahlung)
Erste Insertion.. fr. 2.-
Witdtrboluogis „ 1.-
Iji Aailand 2.50

Wiederholungen „ 1.50

Die Spesen (flr Be-
förderong eingebender

Offerten sind in
diesen Preisen inbe¬

griffen.

Stellenofferten:
Erst« Insertion Fr. 3.-
Wiidtrtmliingin I-
FOr Hitglieder 2.-
Wiidirholungen. 1.-

Die Spesen fOr
Beförderung eingehender

Offerten sind in
diesen Preisen n i c Ii t

inbegriffen.

I'rii des
Annonces:

Oemandes de places:

(Pa)able d'avance)
Priniri icsirfoo fr. 2.-
Repitilion I-
Di l'Elrmgir 2.50

Repetitions 1.50

Leu

frais de port poor
('expedition d'offres
sont compris dans

ces pr'ix.

Offres de places:

Priiiin insirlion Fr. 3.-
Regtlitioss.. „ 2.-
Pour societal! 2.-
(dpdliliou 1.-

Les
frais de port pour
{'expedition d'offres
tie sont pas coin,
p r i s dans ces prix.

T
5i uaus cherchez une

place uu du personnel
il est tres probable,

que uous trouuerez
I'une ou I'autre par
une annonce dans le

Noniteur des Uacances.

k J
Wo keine Adresse angegeben ist, sind Offerten unter der angegebenen
Chiffre an unsere Expedition zur Weiterbeförderung einzusenden.

Sauf designation speciale les offres doivent etre adressees, munies
du chiffre indique, a Texpedition qui les fera parvenir a destination.

Buchhalter. Gesucht auf nächsten Herbst (Eintritt im Sep¬
tember), In mittelgrosses Hotel I. Ranges Graubünden's, ein

tüchtiger seriöser, zuverlässiger, jüngerer (23—28 Jahre)
Buchhalter-Kassier, sprachgewandt, auch italienisch, mit sämtlichen
(Buchhaltungsarbeiten und dem Hotelbetrieb vertraut. Jahresstelle

(Kontrakt). Selbstgeschriebene Offerten mit Zeugnissen,
genauen Referenzen (auch ob militärfrei, ledig etc.), SalUran-
sprüche und Photographie erbeten. Andere Offerten worden
nicht berücksichtigt. Chiffre 237

Gesucht nach Spaa (Belgien), für die Saison: 1 Courrier«
Kellner der engl, spricht; 1 Chasseur (Page Boy), engl,

sprechend; mehrere Kellnerlehrlinge mit absolvierter Lehrzeit.

Photographie, Zeugnisabschriften und Angabe der Grösse
erbeten. Chiffre 685

Gesucht für Udo Palace Hotel. Riva (Lago di Garda): 1 Sekre«
tör-Volontär, englisch und französisch sprechend, reflektiert

wird auf einen jurgen Mann mit guter Handschrift. Eintritt
Ende August. Ilerbstsaisonstelle. 4 junge Saalkellner,
Eintritt 1. September (Herbstsaisonstellen). 1 tüchtiger Silber«
putzer (Jahre8stello). Reflektiert wird auf einen jüngeren
Mann. Gehalt 40 Kronen monatlich. 3 tüchtige Zimmer«
mädchen, Eintritt Mitte August und 1. September. Herbst-
saisonstellen. 1 tüchtiger Restaurantkellner sowie ein
Hallenkellner der zugleich das Rez de-chaussde zu bedienen
hat, englisch und französisch sprechend. Eintritt 1. September.
ilcrbstsaisonsteHcn. 1 tüchtiger Hausdiener für die Depen-

' dance. Saisonstelle. Eintritt 1. August. 2 tüchtige Glätte«
rinnen. Eintritt Ende AuguBt, spätestens 1. September. Saisonstellen.

Offerten mit Zeugnisabschriften, Photographie und
Retourmarke einsenden an Direktor H. Schiagenhauff. (249)

Gesucht in Hotel I. Ranges: ein tüchtiger, jüngerer Sekre«
tär, mit Spraehkenntnissen, Maschinenschreiber bevorzugt.

Ferner ein tüchtiger Chef de rang für Restaurant, ent ein-
pfoh'en. Chiffre 243

Gesucht für nächsten Winter, nach San Remo: 1 tüchtiger
Oberkellner-Concierge, sowie 1 Gouvernante für

Office und Etagen. Saisondaiier Oktober bis Mai. Gefl. Offerten
an H. Elmer, Grand Kötel Seelisberg. (282)

Gesucht für Hotel allerersten Ranges der franz. Riviera, für
kommende Wintersaison: 1 11. Sekretär; 1 Concierge,

präsentabel und sehr gewandt; 1 Conducteur; 1 Restau«
rantkellner (Chef de rang); 3 Zimmerkellner; diverse
Saalkellner; 1 Offleegouvernante, willig, tüchtig und
schreibgewandt; 1 Kaffeeköchln; 1 I. Lingöre, sehr tüch-
lig; 3 femmes de chambre; 1 Liftier; 2 Page boys.
Zeugniskopien, Photographie (mit Grössenangab'e bei uen männl.
Angestellten) und Retourmarko erbeten. Chiffre 270

Gesucht. Für ein Fremdcnhotel in Adelboden wird ein
Fräulein oder junger Mann für das „Exchange Oftice"

gesucht. Erforderlich: Kenntnis der englischen Sprache in Wort
und Schrift, einige Gewandtheit im Geldwechselgeschäft und den
Bureauarbeiten. Die Stelle ist event, auch für die Wintersaison
bestimmt und wäre sehr geeignet für erholungsbedürftige
Personen, da gute Verpflegung im Hause und nicht anstrengende
Arbeit. Sofortige Offerten erbeten. Chiffre 3i9

Gouvernante d'offlce, experiments, est demandöo pour de
suite (15 juillet au plus tard) par hotel de premier rang de la

Suisse frangaise, ouvert toute l'annee. Adresser les offres: Case
postale 10183, Vevey. (280)

Kellnerlehrling gestielt für sofort in Hotel der deutschen
ßchweiz. Lehizeit 2 Jahre. Offelten mit Altersangabe und

Schulzeugnis an Hotel Baslerhof, Basel. (254)

Maitre d'hötel. On demandc un maitre d'hötel, sörieux,
avec de bonnes references. Entree tie suite. S'adresser an

Grand Höfel Bellevue, Neuchätel. (292)

Oberkellner gesucht zu sofortigem Eintritt in erstklassiges
Passantenhotel. Jahresstellc. Muss durchaus tüchtig,

sprachenkundig und hauptsächlich mit der Restauration vertraut
sein. Chiffre 315

On demande pour le Grand Höfel de Vcvey & Palace ä Vevey:
1 secrötaire«chef de reception, 1 second secretaire,

1 premiere lin&öre, 2 sommeliers d'etage,
4 sommeliers de salle, 1 chef de restaurant. En-
voyer certifieats et Photographie. (179)

On demande nne Alle de cuisine cxpörimentde et une
laveuse de valsselle, pour l'Hötel S'-Antoine, Anvers.

Places ä l'annee. Envoyer cople de certificate. (2C6)

On demande pour maison de premier ordre.ä Montreux une
gouvernante d'offlce, puis une premiörc lingöre,

pouvant egalement s'occuper des ctages. Envoyer certifieats et
Photographie. Chiffre 295

Saaltochter, tüchtige, reinliche, von gutem Charakter, ge¬
sucht für sofort. Chiffre 28t

Secrötaire-volontaire. On demnnde pour un hotel de la
Suisse frangaise un secrctaire-volontaire qui doit aussi aider

ä servir la table d'höte. Chiffre 276

Sekretär. Gesucht für mittelgrosses Familienhotel I. Ranges
von 8t. Moritz, mit Eintritt auf Ende August—Anfang Sept.,

für Jahrcsstelle, ein jüngerer, tüchtiger Sekretär, der drei
llauptsprachcn (event, auch italienisch) in Wort und Schrift
mächtig, mit guter, schöner Schrift. Selbstgeschriebene Offerten
mit Zeugnissen, Photographie und Gehaltsanspr. erbeten. Ch. 238

Sekretär«Chef de reception gesucht für sofort. Be¬
werber mit Sprachkenntnissen, möglichst Maschinenschreiber,

wollen aust'ülirl. Offerten mit Photographie einsenden. Ch. 242

S6kretär«Volontär, gelernter Kellner, für erstkl. Hotel der
Riviera gesucht. Gratifikation. Offerten an Jules Lippert,

Hotel Regina, Baden-Baden. (307)

Sommeliöre. Hotel de prem. ordre d'Aix-les-Bains demandc
une bonue sommeliöre, connaissant frangais et anglais, pour

cremtrie (tea room). Entröe de suite. Chiffre 286

Volonlärln. Gesucht für e.in Berghotel junge Tochter als
Volontärin, welche sieh als Gouvernante d'Uffice ausbilden

will. Dieselbe hat .Gelegenheit sich in allein einzuarbeiten.
Gratifikation Ende der Saison. Den Offerten wolUman Alter.
Photographie und event. Zeugnisse beifügen. Chiffre 314

Chiffrebriefe von Plazierungs-
bureaux werden nicht befördert.

Les lettres chiffr&es des
bureaux de placement ne sont pas ac-
ceptees.

StellEngesuche^Dcmaiides dB places

Bureau & Reception.

Aushülfe In Bureau. Erfahrener Ilotelsekretiir sucht vom
15. Juli bis Oktober AushUlfsstellung als Kassier, Kontrolleur,

Magazinier oder dergl. Beste Referenzen. Jabreszongnisse.
Chiffre 296

Bureau oder Etagen. Im Hotelfach durchaus erfahrene
Tochter, 4 Hanptspraehen, würde noch Saisonstelle annehmen

in Bureau oder Etage. Ia. Zeugnisse u. Referenzen. Ch. 258

Chef de reception, avee inferences de tout premier ordre,
ayant place stable pour l'ötc dans un des premiers etablisse-

ment8 de la Suisse, cherche position analogue pour l'hiver. Ch. 208

Chef de röception-Dlrecteur. Jeune homme, 27 ans,
parlant les langues, aetuellemcnt directenr d'un grand hotel

de premier ordre, cherche place comme tel pour la saison deliver,

dans etablissement de premier ordre. Adr. los ofires sous
chiffre J. 2007 ä Union-Reclame Lucerne. (1438)

Chef de röception«Direktor, 10 Jahre alt, seit 5 Som¬
mersaisons Leiter eines grossen Alpenhotels, seit 5 Wintersaison«

alleiniger Sekretär in bekanntem Winterkurort, sucht
seihständige Stelle ab Anfang Oktober. Französisch u. englisch.
Banklehrzcit. Beste Referenzen erster Häuser. Chiffre 239

Chef de röception-Direktor, branchenkundig, mit besten
Umgangsformen, sucht passendes Winter- oder Jahresengagement.

Prima Referenzen zu Diensten. Chiffre 219

Directeur-chef de röception-maitre d'hötel, Suisse,
32 ans, au courant des 4 langues et de la. correspondance,

cherche place analogue, pour annee oti saison, ii paitir du
1er septembre. ' Chiffre 285

Directrice. Ein im Hotelwesen erfahrenes Fräulein wünscht
Stellung auf kommenden Herbst, als Directrice in kleineres

Hotel oder Pension. Chiffre 25t;

Directrice«Gouvernante. Fräulein, sprachenkundig, im
Ilotcl-, und Restaurationsbetrieb duichwegs erfairen, mit

grosser Umsicht, wünscht entsprechendes Engagement auf Uerbst.
Würde event. Gerance eines kleinern Hotels oder Pension
übernehmen. Schweiz bevorzugt. Chiffre 310

Englishman (31) desiring to learn thoroughly Management
in First-class Hotel wishes to give services in any capacity

likely to attain thi's result. Speaks german and french;
typewriting. Premium paid for suitable position. Interview can be
arranged any pait of Switzerland. ^Chiffre 233

JaTtre d'hötel. Jeuno homme, 25 ans, presentant bien,
muni „de meilleures references. 5 langues, mailre d'hötel

dans une maison de premier ordre, eheiche place analogue pour
la saison d'hiver ou ä l'annee. Chiffre 312

IVT

M
cats

iure vi nuici uu ciiei ue rcoiauiam, ouioao, «ie°
29 ans, parlant its quatre langues principales, avec certifi-
dg grandes maisons, eherche place pour de suite. Ch. 291

Secretaire, pa lant les langues, bon comptable, connaissant
ä fond le service d'hötel de premier ordre, demande place.

Excellentes references et Photographie ä disposition. Chiffre 215

Secretaire. Suisse frangais, parlant parfaitement it alien et
allemand, connaissant de la comptabilitd, correspondance^

cherche place pour do suite. Bons certifieats et references.
Ecrire: Nestito 103, poste restante Gßnes. (313) ^

Secretaire, fils d'hotelier, 25 ans, parlant les 2 langues, pos-.
sedant diplöme comn ereial, bien au courant de tous les tra-(

vanx de bureau, desire place pour l'hiver, soit comme second,
secretaire, eontrdlour on autre place de confiance. Voulant se
perfect ionner, bous soins sont pröfdrea-ä »un gros gage.
References et certifieats ä d sposition.^ r

Chiffre 394

Secrötaire-calssler. Suisse, 24 ans, pailant frangais, alle-
•mand et anglais, en etd premier secretaire-caissier dans un

grand hotel en Suisse, eherche place analogue pour 1'hher pro-
chain. Chiffre 218

Secr6taire«Caissier (premier), ägö de 27 ans, parlant
les langues principals et bien au courant des affaires d'un

hotel de premier ordre, cherche situatiofi. Bonnes references ä
disposition. Chiffre 317

Secrötaire-caissler, Suisse, 23 ans, parlant les 4 langues,
au courant de la comptahilite et ver*e dans toutes les branches

du mötier, cherche position analogue your l'hiver. Ch. 309

Qegretario d'albergo ventitre anni pratico della contabi-
O Uta a colonne, parlando et scrivendo perfettamentc il tedesco,
franceee, italiano -e di6cretamente l'inglese cerca subito posto
annuale. Offerte sotto Wc 3484 Z Haasenstein & Vogler, Zuri^o.

(1440 (H. J. 2015)

Sekretär«Kassier, Schweizer, 28 Jahre alt, perfekt deutsch
und englisch, sehr gut französisch (Wort u. Schrift), vertraut

mit Buchhaltung (Kolonnensystem), Ka?sawesen, Kontrolle, sucht
per Oktober Re-Eugagement. Ist über den Sommer in Hotel
I. Rfcnges tatig. Chiffre 259

Sekretär«Kassier-Chef de röception, Schweizer, 23

Jahre, militärfrei, präsentabel, der 4 Hauptsprachen mächtig,
mit besten Zeugirssen, sucht Winterengageinent. Gert. Oflerten
an E. B., Ritter's Park-IIotel, Homburg v. d. H. (145)

Sekretär (l.)«Kassier«Chef de röceptlon. Schweizer,
25 Jahre, militärfrei, präsentabel. der 3 Hauptsprachen in

Wort und Schrift mächtig, in allen Branchen bewandert, sucht
passendes Engagement für nächsten Winter, in der Schweiz oder
nach dein Süden, Jahresstelle n:cht abgeschlossen. Zur Zeit in
ganz rrstkl. Haus als Kassier beschäftigt. Prima Referenzen u.
Zeugnisse. Chiffre 229

Sekretär«Kassler-Chef de röceptlon, mit .prima Zeug¬
nissen und Referenzen erstt-r Häuser, gewandter, energischer

Fachmann, geläufig englisch und französisch in Wort u. Schrift,
sucht Engagement per sofort oder später. Gefl. :Offerten an
H. Ulrich, Villa Aurora, Meran (Tirol). (191)

Sekretär«Kassier«Chef de reception. Schweizer. 28
Jahre alt, der 4 Haupt sprachen in Wort und Schrift mächtig,

mit der Buchhaltung vettranf, z. Z. Oberkellner eines grössern
erstklassigen Hotels der Schweiz, sucht Winter-Engagement.
Prima Referenzen. Chiffre 227

Salle & Restaurant. a r\u
Chef de rang-Zimmerkellner, Schweizer, von gut prä-

scntabler Erscheinung, der 4 llauptsprachen mächtig, zurZeit in erstkl. Hotel tätig, sucht auf Ende September passende
Stellung. Chiffre 224

Kellnerin. Junge, gewandte Tochter, sucht Stelle als Kell¬
nerin, in besseres Restaurant. Spricht deutsch und französisch.

Photographie und Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 274

Kellnervolontär. Jüngling von 16 Jahren, deutsch und
etwas franz. sprechend, mit absolvierter Kellnerlehre, sucht

Volontärstelle nach der franz. Schweiz, in gntes Hotel. Ch. 221

Maitre d'hötel du restaurant, excellent restaurateur,
parlant les quatre Ungues, muni ties meilleures references,

cherche place dans bon restaurant, pour la saison d'hiver pro-chain, Chiffre 864

Oberkellner, 27 Jahre alt, der drei Hauptspraehen mächtig,
mit guten Zeugnissen aus internationalen Häusern, im Saal-

und ä la Carte-Scivice bestens bewandert, sucht möglichst
selbständigen Posten in grösseres, erstkl. Haus. Saison-oder Jahres-
gesebäft. Eintritt sofort oder nach Wunsch. Chiffre 177

Oberkellner, 30 Jnhro alt, gut präsentierend, seit Jahren
immer in gleicl em Hotel ersten Ranges Utig, sucht fur

Winter gleiche Stelle in grosses Hotel, nach Frankreich oder
Italien. Referenzen zur Verfügung. Chiffre 245

Oberkellner, Schweizer, erfahren, der vier llauptsprachen
mächtig, 15 Jahre alt, sucht Stelle für sofort. Chiffre 248

Oberkellner, 27 Jahre alt. sp-achkumlig, sucht sieh zu ver¬
ändern, in besseres Hotel, tiir Jahressoll©. Gefl Offerten

an P. G.Uck, Oberkellner, Restaurant Valentin, Strassburg i. E. (261)

Oberkellner, 30 Jahre alt, der drei Haup'.sprachen in Wort
und Schrift mächtig, mit prima Referenzen aus allerersten

Häusern, sucht Stelle für nächste Wintersaison. Chiffre 311

Oberkellner, c0 Jahre alt, gut präsentierend, sprachenkun¬
dig, im Restaurantwesen vei tränt, ebenso mit ailen

Bureauarbeiten, sucht Stellung. Prima Referenzen des In- und
Auslandes. Eintritt nach Wunsch. Chiffre 284

Oberkellner, Schweizer, 29 Jahre alt, sprachenknndig, tüch¬
tiger Rf staurateur, mit besten lieftrenzen, seit einigen Sommer

als Oberkellner in einem der ersten Häuser tier Schweiz
tätig, sucht Witter-Ergagement. Chiffre 294

Saaltochter (erste), tüchtige, präsentabel, 26 Jahre alt,
der drei llauptsprachen mächtig, sucht Jahresstellc, event.

Saison (Winter). Chiffre 279

Saaltochter. Tochter im Servieren etwas bewandert, sucht
Stelle als Saaltochter, deutsch und franz. sprechend. Ch. 305

Saaltochter (erste). Tochter, der vier Hauptsprachen per¬
fekt mächtig, im Service durchaus erfahren, mit besten

Referenzen, wünscht für Herbst oder Winter Engagement als
Obersaaltochter, Barmaid oder Gonvernante-Caissiere. Chiffre 302

Serviertochter. Junge, gewandte Tochter, deutsch und
franz. sprechend; sucht sofort ^Stelle in Restaurant. Oh. 244

Serviertochter, seriös n. gewandt, wüLScht Stelle in gutes
Lokal. Eintritt Anfang Juli. Chiffre 301

Sommelier. Jeune son-melier, Allrmand, vient do faire l'ap-
prentissagc, bien au courant du service, demande place pour

l'hiver prochain, dans la Suisse frangaisc ou en France (Riviera),
oit il pourrait so perfectionner dans Ja langue frangaiso. Bons
certifieats. Adresser les offres ä: Harald Opitz, Hotel de la Gare,
Bremen.

Qommelier. .Jenne sommelier, parlant Pallemand et l'an-
O glais, connaissant trös bien le service de table, demandc
[dace pour l'hiver prochain, dans ja Suisse frangaise ou en
Prance (Riviera), oü il pourrait bleu'apprendre la langue. Bons
certifieats ä 'dispos tion. Adresser les offres ä R.inhard Martin,
Hotel de la Gare, Bremen. (:'86)

Cuisine & Office.
Hfl

BH ^
Aide de cuisine. Cuisinier, 27 Jahre alt, tüchtig und solid,

deutsch und franz. sprechend, mit besten Zeugnissen des In-
nnd Auslandes, sucht in hesscrem Hotel für sofort Stellung als
I. Aide. Chiffre 187

Aide de cuisine, Age de 24 ans, serienx et capable, bien
recommandd, cherche p'aee pour l'hiver. Adresser les offres

ä E. Tacner, rötisieur, Grand Hotel do Thoune, Thoune. (309)

Chef de cuisine, tres capable, connaissant le metier ä fond,
ayant travaillö dans de bonnes maisons, cherche ä changer

sa position, pour le 5 juillet on plus tard. Place ä l'annee pre-
ferdc. Chiffre 255

Chef de cuisine, libre an 15 juin, demande place duns
bonne maison, au plus töt et de pröfe'rcnce ä l'annöe.

Excellentes references ä disposition. Ecrire: R. C. 15, poste iestante
Geneve. (226)

Chef de cuisine, muni de bons certifieats et references,
cherche engagement pour la saiso*» d'hiver, dans bonne maison.

Adresse: F. G. 55, poste ristante Lausanne. (231)

Chef de cuisine, 36 ans, ayant travailld dans des maisons
de premier ordre de la Riviera, Suisse, Allcmapne, actuel'c-

ment depuis 5 saisons dans la memo maison de premier rang,
cherche place pour la saieon d'hiver. Chiffre 236

Chef de cuisine, 34 Jahre, sehr sparsam, welcher nur in
ersten Häusern konditioniert, im franz. Service durchaus

>eitraut, mit prima Zeugnissen, sucht Engagement fürs Jahr
oder Wintersaison, ab 1. September. Chiffre 297

Chef de cuisine. Jeune chef, 24 ans, trös capable, demande
place seneuse pour la saison proclaine. Certifieats de prem.

ordre. Adresse: Chef, Ilötel-Pension des Allobroges, Chamonlx
(Ilaute-Savoie). (275)

Chef de cuisine, 30 Jahre als, auch in Patisserie selbstän¬
dig, sucht für sofort Stellung. Sehr cute Zeugnisse zur

Verfügung. Gefl. Offerten an F. Geiser, Chef de cuisine, Roggwyl
(Bern). (303)

Cuisinier. Jeune homme, 24 ans, 8 ans de pratique, cherche
place dans premier hotel, comme cuisinier, de preferance ä

l'annee. Bons certifieats. Adr. les offres ä M. G., poste restante,
Geneve. (148)

Gouvernante d'Economat«Dispensiöre, sprachenkun¬
dig, gesetzten Alters, sucht Stelle in Hotel l. Ranges, event,

als Lingerie-Gouvemante. Chiffre 308

Kochvolontär. Jüngling der schon in der Hotolhranche ge¬
arbeitet hat, sucht Stelle als Volontär, in die Küche eines

guten Hotels, für kommenden Herbst. Zeugnisse und Photographie

zu Diensten. Offerten nebst Kondition möge man richten
unter Chiffre S 3172 1z an Haasenstein & Vogler, Luiern. (1141)

Küchenchef, 34 Jahre, Schweizer, mit prima Referenzen aus
nur ersten Hiiuscrn der Schweiz, Deutschland, Frankreich u.

Italien, sucht Engagement auf nächsten Winter. Eintritt kann
erfolgen vom 15. Oktober an. Chiffre 293

Pätlssler ei). Jeune homme cherche place comme second
patissier, dans un holel pour la saison d'hiver. S'ndresser ä

guattrocoto Joseph, Tour-Pelis (Italic Piemont). (2*5)

RÖtisseur, 24 Jahre alt, deutsch und französisch sprechend,
gegenwärtig in einem grossen erstkl. Hotel in Baden-Baden

tätig, sucht passendes Engagement für die Wintersaison. Ch. 268

Saucier, 27 Jahre, deutsch und französisch sprechend, z. Z.
in einem grösseren erstkl. Hotel in süddeutscher Badostadt

in gleicher Eigenschaft tätig, sucht passendes Engagement für
kommende Wintersaison. Chiffre 267

Ctage & Lingerie.

ptagengouvernante. Spraohcnkundiges, energisches Frän
1_ lein wünscht Winterstelle als Etagengouvernante in Hotel
I. Ranges in Italien oder Riviera. Ohiffro 316

Glätterin (erste) sucht Engagement für kommenden Winter,
nach Italien. Chiffre 288

Gouvernante-Lingöre wünscht Stelle als Ktngon-Llnge-
rie-Gouvernante, in Hotel I. Ranges. Zeugnisse und

Photographie zu Diensten. Chiffre 298

I ingäre (erste), tüchtige, erfahrene Person, gesetzten Al-
l—m ters, in allen Lingci icarbeltcn gut bewandt-rt, sucht Saisonoder

Jahrcsstelle in gutes Hotel I. Ranges. Zeugnisse zu Dienst.
Chiffre 246

j^ingere, tüchtige, sucht Stelle. Eintritt baldmöglichst.
Chiffre 264

_ re, tüchtige, gesetzten Alters, mit guten Zeugnissen,
sucht Stelle auf Ende September oder Oktober. Chiffre 290

I ingöL- Wint_ res. Zwei erste Lingörcs suchen Stellen für nächsten
Winter, nach Italien. Chiffre 289

Loge, Lift & Omnibus.

pioncierge,O nisten und
28 Jaliro alt, sorachenkundfg, mit besten Zeug-

Referenzen, im Umgang mit feinem Publikum
bewandert, sucht Winterstelle. Chiffre 240

_ 29 Jahre alt, erste Kraft, der 4 Hauptspraehen
in Wort und Schrift mächtig, zur Zeit in vornehmem Hotel

Deutsehlands tätig, sucht Stellung nach dem Süden. Erstklassige
Zeugnisse und Referenzen. Gefl. Offerten an E. K., Grund Hotel
Burkert, Reichenhall. (230)

poncierge, 30 Jahre alt, mit prima Zeugnissen, sehr gutLj präsentierend, 180 cm, sprachenkundig u. zuverlässig,
gegenwärtig in Hotel I. Rauges im Berner Oberland, wünscht Wlntor-
engagement nach dem Süden oder Genfersee. Frei ah J5. Sept.

Chiffre 272

ponclerge, 30 Jahre alt, verheiratet, sehr gut präsentierend,
O 180 cm, der llaupfsprachen mächtig, auch mit Buchführung
vertraut, sucht auf kommenden IJeibst Jahrcs-
stello. Prima Zeugnisse und Referenzen.

event. Saison-
Chiffre 273

Concierge-Conducteur, Sehwo'zor, 30 Jahra alt, der drei
Hauptspraehen mächtig, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle

für die Saison. Eintritt nach Belieben. Chiffre 163

poncierge«Conducteur, Schweizer, 29 Jahre alt, 4 Haupt-O sprachen, sucht Stelle als solcher oder als Conducteur, in
Ilotcl I. Ranges, auf Ende September. Gute Zeugnisse von
Hotels I. Ranges. Adresse: J. K. No. 40, pesto rest. St.Moritz-Bad. (253)

'izer, 29 Jahre alt. der vier
fliehen Referenzen, z. Zt.

in erstkl. Hotel am Lago Maggiore tätig, sucht Stelle auf
kommenden Winter. Eintritt vom 15. Oktober an. Chiffre 308

poncierge«Conducteur, Schweizer.
L-i Hauptsprachen mächtig, mit vorzüglic

Conducteur. Suisse, ägö de 23 ans, bon caraetöre et con-
duite, parlant les 3 langues, avec premiöres references de la

Suisse, France et Angleterre. desiro engagement comme conducteur

ou concierge, dans hon hotel, pour octobre, si possible pour
toute l'annee. Kerire ä Jos. Zimmermann, Carlton Hotel, Tunbridgo
Wells, Kent (England). (265)

Conducteur, 23 Jaliro alt, der vier Hauptsprachen mächtig,
sucht Stelle fur sofort oder auf V\ intersatson. Zeugnisse zu

Diensten. Offerten an Jos. Giger Sohn, Oavos-Platz. (299)

Conducteur oder Portier, gesetzten Alters, tüchtig und
zuverläss'g, deutsch, französisch und englisch sprechend,

sucht Engagement. Adresse: 373 F. R., posto restante Brunnen
(Kt. Schwjz) (278)

L iftier, tüchtig, 21 Jahre alt, Schweizer, der vier llauptspra¬
chen durchaus mächtig, sueüt Stelle für kommende Wintersaison.

Chiffre 283

Portier, mit guten Referenzen und Zenpniesen, aus England
zurück, deutsch, franz. und englisch sprechend, sucht per

sofort Stelle. Gefl. Offerten an 0. S., Ahornstrasse 23, Basel. (277)

POrtler«Conduchteur, gesetzten Alters, sprachen kund Ig,
tüchtig und selbständig, sucht Stelle als I. Port er oder Con-

doctcur. Eintritt kann sofort erfolgen. Adresse: Jos. Birrer, poste
restante, Basel. (318)

r Bains, Caoe & Jarbin.

\avlste. Jeune Ii
9 place de saison ou

lomnic. ictix et bien recommandd, cherche
m A i'num'', dans grand hotel. Chiffre 252

tsar B * Dioers. * B
H ^ a
Stütze der Hausfrau. Schweizerin, 24 Jahre alt, der drei

Hauptspraehen mächtig, mit dem Service auf den Etagen wie
im Saal vollständig vertraut, sucht Stelle auf kommenden Winter
als Stütze der Hausfrau oder zweite Etagengouvernante. Prima
Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Chiffre 257

Stütze. Deutsch und franz. sprechende Tochter mit guten
Zeugnissen, wünscht Stelle als Stütze der Haasfrau, in Hotel,

oder als Sekretärin-Volontärin. Chiffre 271

werden hiemit dringend ersucht, nicht konvenierende Offerten
möglichst bald an den Absender zu retournieren und zwar direkt, nicht

durch unsere Vermittlung. Die Expedition.
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